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Előfizetési Ar« : egy hóra 40, három hóra 120, ft-;! 
évre 240 és egész évre 480 dinár. Egyes széni 
ára hétköznap l ?0 dinár, vasárnaponként 2 dinár.

iíiaKhii|?«Íllü2lr!!$-'Xar $:c,,ön Amerikába utazik az amerikai tartozások rendezésére
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német Pártok közös kisebbségi frontot alkotnak

R0VÄS
Rosszul megy a szinh|z. A novisadi Nem­

zeti Színház — hisz közismert dolog 
állandó pénzügyi zavarokkal küzd. Ezt csak 
akkor lehet kiküszöbölni, ha a színház látoga­
tóinak száma növekszik, ez viszont csak a szín­
háztól függ. A színház igazgatója elhatározta, 
hogy kényszeríteni fogja a közönséget a szín­
ház látogatására, ha ezt önként nem akarja 
megtenni. Nem engedélyezi a műkedvelői elő­
adásokat, mert azt hiszi, hogy ezek ártanak a 
színháznak. Vojvonovics Brána igazgató több 
szempontból nem tett jó szolgálatot a színház­
nak, amikor a közoktatásügyi miniszternél ki­
szorgalmazta ezt a rendeletet. A fatális rende­
let elsősorban a színészekre lealázö, mert ha a 
közönség szívesebben nézi a műkedvelőket, 
mint a hivatásos színészeket, akkor valószínű, 
hogy a- .iőbbiek jobbak. Ez ugyan nem áll’ 
de a -fielet azt a látszatot kelti. A magyar 
köz -’ i „vzve pedig különösen igazságtalan 
a rv d. Vi. Hivatásos magyar színészetet nem 
is engedélyeztek és most a műkedvelői elő 
adásokat is betiltják, azt hiszik, hogy ezáltal a 
színházra kényszerítik a magyar közönséget? 
Tévednek. Nagyon tartunk attól, hogy éppen 
az ellenkezőjét fogják elérni!
/''sászár Géza kiutasítása. Most végre a 
^ hivatalos hely is megszólalt Császár Géza 
kiutasítása ügyében. A régi frázis: az állam 
ellen irt. Persze megfeledkezik annak bizonyí­
tásáról; hozzáfűzi azonban, hogy Császár ki­
utasításáról a Déibácska közönyösen és szín­
telenül számolt be. Ha a Délbácskának Csá­
szár Géza kiutasításával kapcsolatos vezércikke 
közönyös és színtelen volt, akkor mi oka volt 
Császár kiutasításának? Ebben a’cikkben nem 
nagyon dicsértük a mai rezsimet, amely mindég 
összetéveszti magát az állammal és Császár 
ittartózkodasa alkalmával sem irtunk másként, 
erősebben sem. Még egyszer felvetjük hát a 
kérdést, szükség volt akkor Császár kiulasi- 
tásáia?

r
E7s még egyszer Császár Géza. A tegnapi 

postával levelet kaptunk Bécsből Császár 
Gézától. Azt irja, hogy minden igazolvány él- 
kiil eresztették útnak a határon. Még a szálló 
daban sem tud szobát kapni, mert nem tudja 
magát igazolni. Kétségbeesetten vár segítséget, 
de maga sem tudja honnan . , .
'T’akarékoskodnak a radikálisok. A radi- 
* kális párt is rászánta magat, hogy egy kis 

színpadi mennydörgést rendez, hátha megijed­
nek ettől — a választók. Azt jól tudták, hogy 
a miniszterek nem ijednek meg, ha a pártban 
szapuiják őket, de legalább a jámbor választók 
gondolják, hogy a derék honatyák az egyszer 
az: ő érdekükben is cselekszenek.
Sztojadinovics Amerikába utazik. A pénz 

ügyminiszter amerikai útja minden tekintet 
bsii fontos. Amerika kijelentette, hogv addig 
semilyen kölcsönt nem ad, amíg a háborús

adósságokat nem rendezik, A pénzügyminiszter 
most Cailleaux és Mussolini pénzügyminisztere 
után megy Amerikába. Vájjon hogy fogadják 
odaát? Reméljük nem úgy, mint a francia pénz­

ügyminisztert, aki azért nem kapott semmiféle 
engedményt, mert a demokratikus köztársaság 
ma inkább fegyverkezik, mint a háború előtt 
az imperialista Németország.

S<! pénzügy m in isi ten üiűaügatása
Beograd tegnap ünnepelt

Beográdbő! jelentik: A tegnapi nappal be­
állott a politikai életben a legteljesebb nyuga­
lom. A parlament nem ülésezik, a képviselők 
mind hazautaztak és mindezen felül tegnap volt 
gör. keleti Miklós, aki Beograd lakóssága felé­
nek háziszentje. Beográd tegnap inkább ünne­
pelt. A politikai események közé legfeljebb 
Zsivkovics Ljubának, a radikális párt elnökének 
szláváját lehet sorolni Zsivkovics Lyubát szá­
mos barátja felkereste tegnap és az.' üdvözlést 
rögtön politikai tárgyalásra is felhasználták. 
Felszólították a pást elnökét, hogy járjon el a 
part üléseire, mert az ntőö'ól^dőben nem veit 
részt néhány ülésen, ami nagyon megerősítette 
ellenfelei táborát.

Nyugalom a politikában
A minisztertanács délelőtt rövid ülést tar ­

tott, amelyen az egyesadók kérdésével foglal­
koztak. Sztojadinovics Milan pénzügyminiszter 
amerikai útjáról tárgyalt és bejelentette, hogy 
hétfőn utazik el.

A kormány tagjai a miniszterelnöki palo­
tában megtartott minisztertanácsról Pasies Ni­
kola lakására mentek, akit szlavája alkalmával 
üdvözöltek.

Sztojadinovics Milán pénzügyminiszter 
ez alkalommal Őfelsége elé terjesztette amerikai 
utazásának tervét, az amerikai adósságok ren­
dezése ás egy újabb kölcsön fclvémi« t^r 
gyában.

A csehszlovákiai Magyar Nemzeti Párt
tiltakozik az ellen, hogy a Szlovenszkó magyar népét megkérdezése nélkül csato’íák

Csehszlovákiához
Prága december 19. A csehszlovák par­

lament tegnapi ülésén Szentivány József a 
Magyar Nemzeti Párt elnöke felolvasta pártja 
határozatát:

A Magyar Nemzeti Párt nevében, amely 
most másodszor küidi képviselőit a prágai 
nemzetgyűlésbe, a következőket ked tudomá­
sukra adnom.

A háborút befejező békeszerződések alá­
írása előtt mindenütt azt hangoztatták,' hogy 
ezeket a népek önrendelkezési joga alapján 
fogják megkötni. A csehszlovák állam azonban 
nem a népek önrendelkezési joga alapján 
jatt létre, han rn ennek teljes semmibevevése 
mellett az erőszak alapján. Mi magyarok min­
dig követeltük önrendelkezési jogunk elisme­
rését Egyetlen alkalmat sem mulasztottunk el, 
amikor rámutathattunk arra, hogy ezt az álla­
mot nem a benne élő népek akarata hozta 
létre és nem ezen nyugszik, hanem a szuro­
nyokon. A békeszerződéssel megbüntetni akar­
tak bennünket, mi azonban tiltakozunk eme

büntetés végrehajtása ellen, amely súlyos nem­
zeti tragédiánk Bennünket akaratunk ellenére 
belekényszeritettek ebbe az államba és köve­
teljük, hogy sorsunk intézésével ezután ben­
nünket is meghallgassanak.

Nagyon jól tudjuk, hogy ebben az or­
szágban nem szabad érzelmi politikát folytat­
nunk. A tiltakozások nem elegendők ahhoz 
hogy nemzeti létünket ebben az országban 
fenntartsuk. Súlyos felelősség nehezedik ránk 
és mi ennek tudatában teljesítsük kötelessé­
günket nemzetünk irányában. Elszakítottak 
bennünket nemzeti államunktól, mi azonban, 
küzdeni fogunk nemzetünkért. A kormány által 
kezdeményezett einemzetlenitő politika teljes 
kudarccal fog járni.

Beszéde további során nemzeti autonó­
miát követelt Szlovenszkó magyarsága részén.*

A szenátusban dr. Törköly József szená­
tor olvasta fel a Magyar Nemzeti Párt hatá­
rozatát.

Halálra ítélték húsz évvel a gyilkosság után
Bécs dec. 19. Az anschafe-nburgi esküdt- 

bíróság ma hozta meg Ítéletét abban a külö­
nös körülményeinél fogva szenzációs bünper- 
ben, amelynek vádlottja Umhoffer 22 évvel ez-

Román tanító, aki félholtra veri a székely gyermekekéi
Kolozsvárról jelentik: Székjenőn államo 

siíották az iskolát és királyságbeli tanítókat 
hoztak oda. Az egyik tanító annyira dühbejött, 
mert nem tudta megértetni magát a székely

előtt meggyilkolt egy 24 éves telefonkezelőnőt 
Több mint két évtized után derítették ki a gyil­
kosság tettesét, akit az esküdtbiróság ma ha­
lálra ítélt.

gyermekekkel, hogy huszonnégy iskolásgyere­
ket félholtra vert. A szülők megtették a bűn­
vádi feljelentést a brutális tanító ellen, gyerme­
keiket azonban nem merik iskolába engedni
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A NAK jótékonysági akciója 
a noviszádi szegényekért

A sp( rtlelcpek nemrég még zajos és ke­
mény küzdelmeket átélt zöld gyepét végtelen 
fehérségével belepte a frissen sett hó, a fut­
na II és őz atlétika kemény harcaiban egymás­
sal szemközt álló ellenfelek jól megérdemelt 
békés pihenőre tértek Megkezdődött az egye­
sület ■< téli munkája, amely a futbalipályák ka­
pujának lezárása után, most társadalmi téren 
is teljes erővel irregindult.

Egymásután rendezik meg sportegyleteink 
nyilvános és zártkörű mulatságaikat, bajtársi 
össz. jöveteleiket. A sportegyletek működésében 
zokásos társadalmi tevékenységek megszokoott 

keretei köztii külön helyet kíván magának egy 
olyan akció, mely nemes és minden dicséretet 
megérdemlő példájával a város határain kívül 
is mintaképül szolgálhat.

A vátos legrégibb egyesülete a Noviszádi 
Atlétikai Klub a futballszezon befejeztével min­
den külső beharangozás nélkül, csöndben, de 
annál nagyobb lelkesedéssel és odaadással 
nagyarányú jótékonysági akcióba kezdett. Az 
egyesület női és férfi tavijai nagy szeretettel so­
rakoztak a tervbevett akció szolgálatába és a 
város jótékonyságáról ismert polgárainak se­
gítségével rövid időn belül jelentős eredményt 
értek el.

Az egészség és a testi kultúra katonáinak 
önfeláldozása ruhához, élelemhez juttatta azo­
kat, akiknek egészségét szűkös anyagi viszo­
nyaik miatt veszély fenyegette. Most meleg ru­
hához és egészséget adó élelemhez jutva, ezen 
az utón mondanak köszönetét azoknak, akik­
nek adományozása folytán a NAK jótékonysági 
akció keretében váratlan karácsonyi örömökhöz 
jutottak.

A NAK eddig kétizben osztott szét fát, 
cukrot, lisztet és burgonyát a szegények között, 
a ma délutáni karácsony estién pedig tizenkét 
szegény gyermeket iát el teljes téli ruházattal.

A kiosztásra került adományok a kővet­
kező adakozók jótéteménye folytán vegyültek 
össze : Orgróf Pallaviccino Sándorné Schönborn 
Mária gróípő 3 kocsi fa, 12 pár cipőhöz való 
bőr és talp.! Birly József 12 pár cipőhöz való 
talp, Bata cipőüzlet 6 pár gyermek cipő, Vin- 
kovics testvérek, fa. Ruhanemüekkel: Kara Jó­
zsef 4’zég, Jakovijevics, Keszler és Holik, Rale- 
íics cég, Dungyerov, Luka Maletics, Burghardt 
cég, Milutinovics Gy. Lázár, Monasevics, Lá- 
zics és Csulics, Róth Manó és Fiai 3 teljes 
g/ermekruha. Fischer J és Fiai (Nagy Győző) 
az összes gyermek keztyűk és harisnyák, Ker­
tész Mór, S/kicsák Antal, Dietzgen Gáboréé és I 
Dr. Vilt Viimosné téli sapkák Baber és Ábrá- I 
n i cég ruhanemüek Élelmiszer: Hengerma­
lom, Láng vdön igazgató, Faith malom 1 — 1 ! 
zsák liszt, Müller Gyula 2 mm burgonya, ifj. | 
Cervész Antal. id. Cervesz Antal, Cervész Alá- | 
jós zsir, Dornstädier Jakab és Marinello Lajos ! 
cukorkák, Horváth István, No zá! István, Szki- ! 
csák Rezsőné Longauer Rezsőné és egy Ljub- J 
Ijanszka utcai kereskedő, fűszeráruk. Emléktár- ! 
oyak: Ábra hám János három imakönyv, Erii • 
Bálint három rózsát üzér.

A ruhanemüek díjtalan elkészítésével: Fe- I 
hér Pá1, Ad uov Milán, Lemler György férfi- j 
szabók, Fehér István és Szalkay Pál cipészek, 
Schmidt Rezsőné, Holicska Józsefné, Alexi Já- 
nosné. Biederer Andrásné, Renner Jakabné, 
Schmidt Károlvné, Maldacker Mártonná. Mid­
ier Babsi december 19-én hangversenyt rende­
zett eire a célra. Az adományok összegyűjtése 
Grossinger Károly né önfeláldozó jótékonyságá- j 
nak az eredménye.

Szerdán számot €e a polgármester párisi 
utjárói a üözgyütésen

A kibővített városi tanács^ szerdai köz­
gyűlésén fog dr. Milovánovics Milán polgár- 
mester beszámolni párisi útjáról. A beszámolót 
nemcsak a közgyűlés tagjai, hanem a közgyű­
lési teremben nem képviselt lakosság is érdek­
lődéssel várja, meri szeretné tudni, hogy mit 
tapasztalt a polgármester külföldi útja alkal­
mával, amit a város érdekében értékesíteni le­
het. A város polgársága reméli, hogy a 15.000 
dináros útiköltség valami eredménnyel is jár. 
A szerdai közgyűlés fogja megszavazni azt az 
uj adónemet is, arn. lyet a város belsejében 
levő be nem épített telkek tulajdonosai fognak 
fizetni.

A városrendezés szempontjából igen fon­
tos javaslatot fog a közgyűlés elé terjeszteni 
Plavsics Nikola főmérnök, a hid előtti tér sza­
bályozási tervének megváltoztatását. A városi 
tanácsnak azért kell megváltoztatni az eredeti 
tervet, mert a hid feljáró ezt szükségessé teszi. 
Az ereded terv szerint ugyanis a hid parti pil­
lérétől egy 30 méter hosszú iv vezetett volna 
a Mária királyné ut végéig, miután azonban ez 
az iv nem készült el, nagyobb területet kell 
feltölteni.

A rendőrök létszámemelését is minden 
bizonnyal meg fogja szavazni a közgyűlés, mert 
erre a város közbiztonsága szempontjából is 
szükség vau.

A városi pénzeknek a bankokban való 
elhelyezése már a múltban is sok vitára adott 
alkalmat. A városi tanács a szerdai közgyűlé­
sen javaslatot fog előterjeszteni, amely rendezi 
azt a kérdést, hogy milyen pénzintézetekben és 
milyen feltételek mellett helyezik el a város 
pénzét.

Több kisebb jelentőségű ügy mellett az 
Apolló mozi egy kérvényét is tárgyalni fogja a 
közgyűlés. Az Apollót annyira túlterheltek adó­
val, hogy azokat nem bírja el, azért azzal a 
kérelemmel fordult a kibővített tanácshoz, hogy 
az 1924—1925. évre megállapított jegyadó ál­
talányt szállítsa le a közgyűlés.

Érdekes, hogy Matics Dusán és Rogulja 
Milos rendőrkapitányok felebbezését, a városi 
tanács azon határozata ellen, hogy beszüntette 
fizetésük további kiutalását, levette a városi 
tanács a közgyűlés napirendjéről.

:K

Újabb kommunista szervezkedés Budapesten
Budapest, dec 19. Az Uj Nemzedék Írja: 

Ma hajnal félhárom órakor befutott a budapesti 
pályaudvarra a bukaresti gyorsvonat. A pálya­
udvaron nagy készültséggel fogadták a vonatot 
Az egyik elsőosztályu kocsiból négy elegánsan 
öltözött ur szállott ki, szemmel láthatólag isme­
retesek voltak Budapesten és biztos lépésekkel 
haladtak a kijárat felé. Ekkor a négy ur éjé 
lépett egy detektív, és felszólította őket, hogy 
kövessék a főkapitányságra.

A főkapitányságon zárt ajtók mögött kezd­

ték meg a kihallgatásukat. A dologról egyéb­
ként még semmi sem szivárgott a nyilvános­
ságra. Annyit sikerült „Az Uj Nemzedék“ mun­
katársának megtudni, hogy Bukarestben egy jól 
szervezett kommunista összeesküvés nyújtotta 
ki Budapestre csápjait, amelyet állítólag Mosz­
kvában szerveztek volna. A mai nap folyamán 
még két egyén ideérkezését várják a pályaud­
varon, akik szintén az itteni szervezkedéssel 
vannak megbízva.

Az újságírók nyugdíjalapja

— Szülőknek fontos tudni, hogy tö
rött babák javíthatók. — Valamint törött érté 
kés üveg és porcellántárgyak ragasztását elvá- j 
latja Zz la Gyula Növi Sad. Magyar ucca 39. 
2561 5-1
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Telefon 585.

A noviszádi újságíró szekció a következő 
felhívást bocsátotta ki a Jugoszláv Újságírók 
Egyesülete (nyugdíjalapjának megalapítása al­
kalmából :

Valamennyi kulturállamban a nyilvános 
élet leghatalmasabb tényezői az újságok és a 
folyóiratok. Minden nemzetnek érdeke tehát, ha 
jól szerkesztett és elterjedt lapjai vannak, ame­
lyek a néptömegekre hatva, a kultúrát terjesz­
tik és ezzel a kuhura és a gazdaság terén az 
előhaladást elősegítik.

Hogy nekünk is minél nagyobbszámu, jól 
szerkesztett lapjaink és folyóirataink legyenek, 
feltétlenül szükséges egy tökéletes újságíró- 
gárda szervezése, amely hivatását a legideáli­
sabb értelemben fogja fel. Ilyen újságírók egész 
tudásukat és idejüket a magasztos cél érdeké­
ben fogják szentelni. Feladatukat azonban csak 
akkor tudják majd teljesíteni teljes mértékben, 
ha munkájukat rendesen honorálják és ha 
rokkantságuk és öregségük esetére nyugdijat 
biztosíthatunk számukra.

Ebből a szempontból kiindulva a jugo­
szláv Újságírók Egyesülete ez évi skopljei 
kongresszusán elhatározta, hogy nyugdíjalapot 
létesít az ujs.-girók részére. A tervezet szerint 
az újságírók hozzájárulását is megállapítottuk 
a nyugdíjalap részére.

A mai viszonyok mellett az újságírók i 
azonban szerény jövedelmeikből nem tudják 
egyedül fenntartani a nyugdíjalapot. Minden 
felvilágosodott államban a hatóságok, pénz­
intézetek, jótékonysági egyesületek és vagyonos 
egyének siettek az újságírók segítségére. Ez 
helyes is, mert az újságírók a köz érdekében 
működnek.

Miután letagadhatatlan tény, hogy a sajtó 
a nemzet összességének szolgálatában áll, ezen-
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nel valamennyi megyei és községi hatósághoz, 
pénzintézethez, egyesülethez és minden társa­
dalmi osztály tagjaihoz fordulunk, nemi, vallási 
és nemzeti különbség nélkül, azzal a tisztelet- 
teljes kérelemmel, hogy adományaikkal, pénz­
beli hozzájárulásaikkal elősegítsék az újságíró 
nyugdíj alap megalakulását, amely hivatva lesz 
arra, hogy az újságíró osztályt megerősítse.

Valamennyi adományt lapjainkban nyug­
tázni fogjuk. Az adományok a következő cí­
mekre küldendők: Srpska Banka, filijala Novi- 
sad, Srpska Trgovacska Banka, Novisad, Jugo- 
szlovenska Banka, Novisad, Prva hrvatska ste- 
dionica Novisad és Kereskedelmi és Iparbank 
Novisad. Kérjük az adományozókat, hogy a 
beküldött összeg nagyságáról a novisadi ujság- 
irószekciót értesíteni szíveskedjenek.

Felkérjük a sajtó valamennyi őszinte ba­
rátait, hogy adományozzanak a nyugdíjalap 
részére és hogy ismerőseik és barátaik köré­
ben is gyűjtsenek, mert ezzel a nemzet összes­
ségének tesznek szolgálatot, amelyek érdeké­
ben pedig szivvei-lélekkel működik a hazai 
sajtó.

Novisad, 1925. december havában.
A Jugoszláv Ujsdgir/'k Egyesületé­

nek twvisadi szekciója
Mátics Vojiszláv s. k. Kiicin Mita s. k.

titkár. elnök.
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Ma iítoeto lakása vart,
jelentse he nálunk és mi díjmentesen azonnal ki­

adjuk, Parnogmlina ullca 10. (Az udvarban.)
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öregek utolsó menedékhelye

Letört ekszisztencíák, Rózsa iSándor puszipajtása, az 
amerikai „dollár király“ és kedélyes szvecsárok a

noviszádi szegényházban
«kik valaha jobb napokat láttak -

Nagyon sok szegény ember van Noviszá- 
ilon, de sehol sem bontakozik ki annyira a vi­
lág nyomorúsága, mint a noviszádi szegény­
házban. Nem azért, mintha a város nem gon­
doskodna róluk, vagy nem törődne velük, ha­
nem azért, mert mindezek valamikor jobb na­
pokat láttak, réndes viszonyok ktzött éltek és 
társadalmi szerepet is játszottak a közéletben 
Vannak olyanok is közöttük, akik vagyonos 
csaladok hozzátartozói, tekintélyes kereskedők 
és iparosok özvegyei, előkelő emberek elárvult 
leányai, akik bizonyára soha sem álmodták, 
hogy valamikor a szegényházban fogják eltöl­
teni elhibázott életük utolsó éveit. Á férfiak kö- 
zöjt pedig hányán vannak, akik annak idején 
előkelő pozíciókat foglaltak el, vagy tiszteséges 
sportot űztek, a körülmények folytán elszegé­
nyedtek, munkaképtelenné váltak és most a vá­
ros jóindulatára vannak utalva. Öreg, topron­
gyos bácsik sétálnak tágas szobáikban, feküsz- 
nek vagy üldögélnek a rozoga vaságyakon, itt- 
ott pipálnak és füstölnek is, szomorú gondola­
tokba merülve, a múlt emlékein rágódnak. Leg­
többjük magyar vagy német; szerb ember alig 
van közöttük. Mindannyian jól érzik magukat 
a meleg fed él alatt. Semmiben sem szenvednek 
szükséget, a város rendes ellátásukról is gon­
doskodik, a szobák tagasak és tiszták, az ágy­
neműjük itt—ott szakadozik, az öregségtől széj- 
jeimálik, de tiszta és rendes; a mosónő gon­
doskodik karbantartásáró*. Négyvenhatan van­
nak ezidőszerint a szegényházban, 20 nő és 26 
férfi, de számuk állandóan váltakozik, újak jön­
nek és sokan távoznak. Nincs más ütjük, csak 
a temető. Ez az utolsó stáció.

Akik jobb napokat láttak
’velicskovics Nikola gondnok kalauzolja 

munKatársunkat a termeken végig. A Futaki 
utón, a lanitónőképezdével szemben tágas kert­
ben terül el a meglehető nagy, de földszintes 
épület komplexus. Nagyon régi lehet, mert so- 
kan vannak lakói között, akik itt öregedtek meg.

A nőt osztályba vezet a gondnok. Nagy, 
szeilős közös terem Í0 ággyal, asztallal* egy 
pár székkel és jó! fütött vaskályhával. Az öreg 
nénikék katonás rendben sorakoznak.

— Kisztihand, kezeit csókolom — hang­
zik minden oldalról és azok, akik még tudnak 
totyogni, közelebb lépnek hozzánk és kíván­
csian pislognak felénk. Itt ott tovább horgol­
nak, varrnak és stoppolnak, a betegek ágyban 
maradnak. Ritkán járnak errefelé látogatók, nem 
csoda tehát, ha szájról-szájra jár a suttogás:

— Du Alte, ein Herr ist da!
Steiner Teréz, 86 éves nénike a legfür­

gébb közöttük. Kérdésemre lehadarja egész 
élettörténetét. Ötven évig volt üzletük Novi- 
sadon, férje jómódú mészáros volt, de az 
egyetlen fiuk, akit a katonai pályára nevelték, 
rengeteg pénzükbe került. Szerette az életet, a 
nőket, no meg a sampuszt! Mire katonatiszt 
lett belőle, elúszott a vagyonuk. A férje is 
meghalt, a fia is elesett a harctéren. Az őrnagyi 
rangig vitte szegényke.

— Pedig miien szép volt az őrnagy ur, 
a fiam — mondja meghatóban a nénike. Nem 
volt senkim, mit csinálhattam volna. Ide gyűl­
tem és itt fogok meghalni.

Mayer Maliid, a legfiatalabb közöttük. 
Most volt 69 éves. Az apjának hét háza és 
nagyszerű vaskereskedése volt Novisadon a 
Jevrejska uccában, később a ternerini utón. 
Mayer Karoly név alatt ment az üzlet és bizo­
nyára sokan vannak, akik emlékeznek reá. 
Később eladta az üzletét és Budapestre men’, 
ahol toronyéra gyáros lett. Pesten azután mec 
betegedett, a gyár is tünk ement, a leánya

Negyvenhat lakója van a noviszádi szegényháznak 
szomorú visszaemlékezések

Érdekes élmények,

ped g mint novisadi illetőségű a szegényházba 
került.

—- Hát miért adták fel a novisadi üzle­
tüket — kérdeztük. Musszáj volt maguknak 
Pestre menni?

— Tetszik tudni, az úgy volt, hogy 
parasztoknak váltóra adtuk az árut. Aztán 
amikor fizetni kellett volna, a váltókat nem 
váltották be. Olyan rosszul mentek az üzletek,
akár manapság. Mindent hitelre 
pénzünk elúszott.

adtunk és a

Akivel nem törődnek 
a gyermekei

Spang Katarina, már tiz hónapja ágyban 
fekvő beteg. Nem tud megállni a lábán, mert 
„valami szu mászhatott bele“.

— Az uram meghalt — meséli a nénike 
— négy gyerekünk maradt utána. Valamennyien 
jó módba élnek.

— Hát magáról nem gondoskodnak?
Gott soll uns behüten von den Kinden 

7~ mondja kétségbeesetten. Amíg pénzünk volt 
ts jól tartottuk őket, akkor minden rendben 
volt, de amikor pénzünk elúszott, hadani sem 
akartak rólam. Egyszerűen itthagytak és nem 
törődnek velem, fligyje el uram, nem érdemes 
gyermekeket felnevelni.

E'delyán Mária, 88 éves. Férje szabó­
mester volt. Bográdban és Zimonyban éltek 
ötven esztendeig, férje halála után senkije sem 
maradt, aki gondoskodott volna róla, a sze­
gényházba vonult vissza.

özv. Vékás Mihályné, 51 eves szélütött 
asszony. Az ura pék volt és 1912-ben halt 
meg. Két éve béna, dolgozni nem tud, a sze­
gényházban keresett menedéket.

Eleve! Erzsébet 76 éves, már hét eszten­
deje tartózkodik a szegényházban. Nem panasz­
kodik, az ellátás jó, kenyeret is kapnak eleget, 
az Isten is megsegítette.

Szegény Takács Zsuzsa epileptikus roha­
mokban szenved. Amikor megszólítjuk, keser­
vesen panaszkodik:

— A szivem! A szivem! Megint csak ér­
zem és látom, ahogy közeledik és felém tart.

— Kicsoda?
— A halál — válaszolja szárazon és 

nem felel többé.
Evangélikus tanító a 

szegényházban
A gondnok a férfiosztályba vezet. Itt is 

példás a rend és a tisztaság. A betegszobában 
hárman lustálkodnak, csak Vozatik József fek­
szik, látszólag sokat szenved.

Mi volt a foglalkozása — kérdezzük.
— Evangélikus tanító voltam Novisadon 

— feleli elhaló hangon. Most nyolcvan eszten­
dős vagyok és itt kell szenvednem.

— Nyugdija nincs?
— Nincs, egy krajcár nélkül hagytak el­

menni. Higyje el uram, soha sem gondoltam 
hogy itt fogom bevégezni az életemet. Nagyon 
rosszak az emberek ! 1 öbb szava nincs. A fal 
felé fordul és könnyezik.

Krátky János 69 éves, papiszabó volt 
Hódságon, beteg volt, dolgozni már nem tudott 
ide küldték a szegényházba, ahol meglehető­
sen jól étzi magát.

Reviczky László az „arbiter elegan’ia- 
rum“ közöttük. Fekete ruha van rajta. széLs 
ezüstián: a rnellényzsebben és egy vasúti Ros- 
kopf éra. „Ez csak vasutas lehetett“ gondol­
tam és nem csalódtam.

Ich war Oberkondukteur — meséli — 
a MAV-nál voltam alkalmazva és már négy 
esztendeje vagyok itt. Amikor megrokkantam, 
más alkalmazást nem kaphattam, ide vonultam 
tehál a szegényházba.

Ez nyugdíjas ember figyelmeztet 
Velicskovics gondnok — a nyugdijából 10 di­
nár napi tartásdijat fizet és igy sokkal olcsób­
ban jön ki, mintha másutt lakna.

Rózsa Sándor puszipajtása.
A legérdekesebb azonban a nagy terem 

lakó: között az öreg landori Mihály. Tipikus 
magyar arc, felfelé kunkoredó ősz bajusszal és 
hetyke testtartással. Nagyot hall az öreg, amin 
ugyan nem kell csodálkoznunk, mert kérdezős- 
ködésünkre bevallja, hogy 1835-ben született 
tehát pont kilencven éves.

— Na öreg — mondottuk — maga so­
kat láthatott a világból, mert már hovatova száz 

j-ves lesz.
Bizony uram — válaszolja mindenre 

emlékszem és hírős családból származom. Az 
unokám most is miniszter Pesten.

- Hogy hívják az unokáját?
— Tandori Rezső.
— ilyen nevű miniszterre nem emlékszem, 

bácsi. Ialán a minisztériumban van?
— ügy lősz valahogy instállom, azt hi- 

szöm, hegy miniszteri titkár.
Az más. Aztán mire emlékszik még ?

— Hát negyvennyolcra is emlékszem ; 
akkor tizenhárom éves vótam és láttam a Kos­
suth nagyságos urat, meg a Percei generálist. 
Nagyon lövöldöztek Újvidékre a házunk is le­
égett, mi meg Petrőcére költözködtünk, ahol 
két esztendeig maradtunk.

— Kit ismert még a hires emberek közül.
— A leghirősebb bizony Rózsa Sándor 

volt, a puszipajtásom.
— A puszipajtása ?

Az ám. Az úgy volt, hogy a reformá­
tus egyháznak kurátora voltam. Amikor a re­
formátus templomot főiszentelték én raktam le 
az iratokat az alapkő alá. Azután a Rózsa Sán­
dor is református vót, hát többször pityizáltam 
vele amikor még faluhelyen tartózkodott. Ami­
kor elfogták a péterváradi várba csukták, ott 
sínylődött szegényke láncra verve. De ütött 
ám a szabadulás órája is. Bartos Mihállyal 
Fejes Ferenccel és Oláh Józseffel fölmentünk 
Péterváradra és civilruhát vittünk neki, amikor 
Kiszabadult. Felöltöztettük és a temp'omba vit­
tük, ahol a pap megáldotta és szép beszédet 
tartott hozzá. Aszonta neki, hogy javuljon meg, 
mert felkötik. Aztán állást is szereztünk neki 
egy póstahivatalnál, de a zsivány már másnap 
az egész póstát kirabolta. Nem akart megja­
vulni az istenadta, pedig megmondtuk neki 
hogy rossz vége iesz.

Érdeklődve figyeljük az öreg elbeszélését. 
Nagyszerű a memóriája, a legcsekélyebb rész­
letre is emlékszik.

— Bizony mondja, amikor búcsúzunk tőle, 
én az egyháznak nagy embere voltam. Kurátor 
meg presbiter is, de most nein látok és nagyot 
hallok; hát itt telepedtem le a szegényházban.

Feltűnt, hogy annyira belemelegedett Rózsa 
Sándor élményeinek elbeszélésébe s amikor ki­
felé tartottunk, Velicskovics gondnok a fülünkbe 
súgja:

— Nagy zsivány ez, tessék elhinni! Már 
többször említette, hogy együtt betyároskodott 
Rózsa Sándorral. Itt se különb az öreg, több­
ször rákoppintunk az ujjára, ha „csórni“’próbál.

A szegényház legrégibb lakója
a 87 éves Berecsán Pér a Már tizennyolc esz­
tendeje tartózkodik. Gazdag családból szár­
mazik, apjának háza is volt, oe elszegényedtek 
és tönkre mentek.

Jankovics Sándor a férfiosztály cipésze. 
Ügyes fo'tozó s miután másnemű foglalkozása 
nem :gen ak< d, egész nap cipőket foltoz.
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Kocsis István 1839-ben született, szoba­
festő segéd volt Jakobovicsnál és Bergernél; a 
szabadságharcra még emlékszik, bár g>erek volt 
akkor s csak az ágyúzás maradt emlékezetében

A gazdag szegény.
Érdekes típus Maletin Sztevó, az „ame­

rikai1". Ez a leggazdagabb közöttük, a szegény­
ház Rotschiidja. Nemrég Amerikából, Detroit- 
ból jött, ahol családja, háza és birtoka van. 
Megakarta nézni az ó hazát és egy pár hó­
napra ide vágyakozott, ahol ifjúságát töltötte. 
Amikor visszaakart utazni, kisült, hogy nem en­
gedik, mert betelt a kvóta. Útlevele is van, meg 
hajójegye is, de nem engedik vissza; pedig a 
visszautazáshoz szükséges dollárok már a zse­
bében vannak. Nem maradt más hátra, mint­
hogy „spórolási, szisztémából“ visszavonult a 
szegényházba. Ö is tiz diná- napi tartásdijat 
fizet

— Futja a dollárokból — mondja kedé­
lyesen. Itt várom meg a terminust, amikor visz- 
szautazhatom.

Ebben a percben a pénzeslevélhordó lép 
be a nagyterembe.

— Maletin Sztevó — kiáltja.
Óriási halló. Mindnyájan köréje csopor­

tosulnak.
— Honnan? —kérdi Maletin. Amerikából?

— Nem, Zemunból küldtek 250 dinárt a 
szvecsárra!

Így aztán hamarosan kiderült, hogy Ma­
letin Sztevó szvecsár. Valamelyik rokona 250 
dinárt küldött a szvecsár illő megünneplésére.

— Halló — kiáltja örömteljesen, öt liter 
bort a kollegáimnak! Good save the king! Má­
morában a nyakamba borul és igy szól:

— Haudujudú?
Megnyugtattam, hogy én is jól érzem ma­

gamat, és elköszöntem a boldog embertől. Meg­
látogattuk még Hódi Jánost az öreg hordárt, a 
72 éves Filippi Jakabot, a javíthatatlan Győr- 
gyevics Pétert és a 80 éves Gyuricsó Istvánt, 
aki annak idején fogházőr volt a „Tigrisnél“.

Amikor elhagytam a szegényházat, még so­
káig hangzott utánunk a „szvecsár“ diadal- 
orditása: „Zsiveo sveti Nikolai“

Jó napjuk volt tegnap az öregeknek.
K. A­

Zl-én hétfőn veszi kezdetét a 70 szebb­
nél szebb ajándéktárgy ki­
osztása és ugyanakkor kez-

____________________  dődik egy iijabb széria
az eddiginél is szebb ajándéktárgyakkal és az eddigi 
módszer szerint. Egyben ajánlom a n. é. közönség fi­
gyelmébe dús választékomat az összes bel- és kül­
földi pipere cikkekben, parfümériákban és igen 
olcsó fényképészeti apparatusokaan valamint kellé­
kekben és redukált ka­
rácsonyi árak mellett !
N-Sad, Kr. Marija épület Lukács parfüméria

Pléh sparherdek, dobkályhák
nagy raktár, vaskercskedők részére leg­

olcsóbban szállít
(SANYI ZOLTÁN, LAKATOS

Novisad, Íeljezniíka ui. 38.

A legszebb és maradandó értékű Karácsonyi 
, ajándék egy

Eredeti olajfestmény
a Brőder és Fenyő-cégnél, (Dunavska 
ul. 22.) ki nem váltott, beraktározott képek, 
a fuvarköltségek fedezetére minden elfogad- 
2541 ható áron eladatnak. 1—3

I

APOLLO, DECEMBER HÓ 20-án !
A iegérdekfeszitőbb történelmi film!

Ausztria siráséja
Redl ezredes,

az osztrák hírszerző iroda főnökének történeté 
7 felvonásban Hétfőn—Kedden:

Asszonycégér
a legújabb Gloria Swanson film! Szenzáció2

Műim ___—-—-
NAPRÓL-!^ APR A FOKOZÓDIK AZ ÜZLETF ORGALOM

Mégis csak megindul a karácsonyi vasár
A vaskereskedők meg vannak elégedve a forgalommal, a könyvkereskedők sem

oanaszkodnak mar
Amilyen mértékben közelednek a kará­

csonyi ünnepek, ugyanolyan tempóban fokozó­
dik az üzletforgalom is. Azok a kereskedők, 
akik a múlt héten még kétségbe voltak esve 
és rettegtek az üzlettelenség miatt, most mai 
nagyobb reménnyel tekintenek a karácsonyi vá­
sár elé. Ha nem is olyan a forgalom, mint a 
háború előtt, de azért már csöpög és csurran 
is, bár lefölözésről még nem lehet szó. Ezt a 
luxust csak annakidején engedhették meg ma­
guknak a kereskedők, amikor még több volt a 
pénz, mint a gond.

Tegnap egyes vaskereskedéseket látogat­
tunk meg, ahol karácsony táján rendszerint há- 
zifelszerelésrői szoktak gondoskodni a család­
apák és családanyák.

Georgijevics M. és társa üzletében rózsás 
a hangulat. Az üzletvezető egyáltalában nem 
panaszkodik:

— Legjobban a konyhafelszerelések fogy­
nak, lábasok, fazekak, módiik, kuglóf-formák 
ás egyebek. Nagyszerű keletje van a korcso­
lyának. Voltak napok, amikor 50 pár korcso­
lyát eladtunk. A szigeten és a csatornán nagy­
szerűen lehet korcsolyázni. A nagy hideg miatt 
persze a kályhaellenzők, szén- és fatartók is 
fogynak; a családapák ezzel akarják meglepni 
feleségeiket. A háziasszonyok pedig serényen 
vásárolják a húsdaráló, dió- és mákdaráló gé­
peket, petróleum-resókat és feltűnően nagy 
számban török kávédarálókat is. Aránylag sok­
kal olcsóbbak az árak, mint tavaly ilyenkor. 
Kályhaellenzők 180—250 dinárig kaphatók, 
széntartók 170—250-ig és szénládák 40 — 190 
dinárig. Mosdókban is nagy az okkazió, töme­
gesen viszik az olcsó mosdófelszereléseket, ami­
nek csak az a bizonyítéka, hogy nagyon tisz­
ták a noviszádi viszonyok. Nem panaszkodha- 
tom a forgalomra. A kereskedők persze azt 
szeretnék, ha tömegesen jelentkeznének a ve­
vők, úgy mint a békeidőkben, de ilyen igé­

nyekről mi már régen leszoktunk. Teljesen meg 
vagyunk elégedve a mostani forgalommal és a 
karácsonyi vásárral. Nem kellene panaszkodni, 
ha mindig ilyen jól menne.

A vaskereskedések után a Jevrejska uccai 
„Papyrus'1 könyv- és irószerkereskedást láto­
gattuk meg, ahol szintén nem panaszkodik a 
tulajdonos.

Az üzlet nagyszerűen rendezkedett be a 
karácsonyi vásárra. Több mint ötezer kötet 
könyv varja a könyvszomjas vevőket.

— Nem reklámcélból mondom — jelenti 
ki a tulajdonos, de való, hogy a legjobban va­
gyunk felszerelve a karácsonyi vásárra. A leg­
aktuálisabb könyvek állnak a vevők rendelke­
zésére és különösen nagy számban vannak ifjú­
sági könyveink, a legolcsóbbtól a legdrágáb­
big. Óriási a választék képeskönyvekben min­
denkorú gyermekek részére. Az idei képes­
könyv-újdonságok szenzációja a „Reggeltől es­
tig1" és a „Legnagyobb állatkert“ cimű köny­
vek, amelyek német és magyar nyelven is kap­
hatók. Ifjúsági könyvekben nagy raktár áil ren­
delkezésünkre, fiúk és leányok részére egy­
aránt.

— A karácsonyi vásár szépen megindult. 
A hó elején a vidék jelentkezett, a noviszádi 
vevők rendesen csak az utolsó percben szerzik 
be szükségleteiket.

Nagy a választék különféle kottákban, a 
legújabb zenei slágerekben és folyóiratokban 
is, amelyek a világ minden nyelvén kaphatók. 
A hires „Fünfurthee-Band“ az idei zenei piac 
eseménye. Ebből annyi fogyott, mint a cukor­
ból. Operakivonatok is fogynak, nemkülönben 
levélpapírok, irószerfelszerelések, márvány- és 
bronzszobrok, építőkockák fából, emlékkönyvek 
és képeslap-albumok. Mindennel meg vagyunk 
elégedve, a vásár a legjobb auspiciumok mel­
lett indult meg.

»

A csehszlovákiai kisebbség döntő harca
Kialakulóban van a magyar-német kisebbségi egység

Prágából jelentik: Csehszlovákia kisebb­
ségeinek életében rendkívül fontos események 
játszódnak le. A közös sors, a csehszlovák kor­
mánynak a kisebbségeket egyformán érintő, 
sokszor sújtó intézkedései megérlelték az ott 
élő kisebbségekben azt a gondolatot, hogy a 
koncentrikus kisebbségellenes támadásokkal 
szemben csak egységes kisebbségi front veheti 
fel a küzdelmet. Ennek a gondolatnak a gyü­
mölcse volt már a választások alkalmával 
egyrészt a német agráriusok és iparosok, más­
részt Szentiványi József vezetése alatt álló Ma­
gyar Nemzeti Párt választási megegyezése, 
amelynek sikeres eredményei ismeretesek. Ezt 
a gondolatot az eddigi jelek szerint teljesen 
ki akarják mélyíteni és használni a csehszlová­
kiai kisebbségek, közös frontba igyekezvén tö­
möríteni az ország összes kisebbségi pártjait, 
elsősorban pedig a németeknek és magyarok­
nak politikai alakulatait.

Az egységes német-magyar polgári iront 
előkészítő tárgyalásai már a döntő stádiumba 
lépnek. A Prágai Magyar Hírlap már határo­
zottan állítja, hogy az egységes front meg 
fog alakulni. A német pártok a tegnapi nap 
folyamán hosszas tanácskozásokat folytattak, 
amelyen résztvettek a német agráriusok a ke- 
resztényszociálisták, a német nemzeti párt és 
a nemzeti szocialista párt meghatalmazottjai. 
Az eddigi tárgyalások állásáról hivatalos kom­
münikét adtak ki, amely szerint a német 
nemzeti pártok tárgyalásai a szudéta németek 
egységes parlamenti frontjának megteremtése 
érdekében sikeresen folynak.

A klub elnökök felhatalmazást kaptak a 
pártoktól, hogy német ellenzék közös fellépését 
a parlamentben megvalósítsák. E fellépés alap­
elvét közös bizottság dolgozza ki.

A német pártoknak közös akciója német­
magyar koalíciót is jelent, nemcsak azért, mert 
a német agráriusok pártjával a magyar nemzeti 
párt már eddig is közös fronton harcolt, ha­
nem, mert a kisebbségi sersközösség minden 
valószínűség szerint a többi magyar politikai 
frankciókat is belekényszeríti ebbe a közös 
frontba.

A magyar-német kollaborációnak egy 
fontos mozzanata már meg is történt azzal, 
hogy a Prágai Magyar Hírlap, a csehszlovákiai 
magyarság központi nagy napilapja január el­
sejével megvalósuló szoros kapcsolatot terem­
tett a Prager Tagblatt-al, illetve az u. ti. 
Mercy lapkonzernel, amely a Prager Tagblatt­
on kívül a M. O. Morgenzeitung és a Deutsche 
Landpost cimü lapokat is kiadja. Ez a gazda­
sági egybekapcsolódás, egyrészt a Prágai Ma­
gyar Hírlapnak fővárosi napilappá való kiala­
kulását jelenti, amennyiben a lapkonzern kere­
tén belül rendelkezésére fog állani a Prager 
Tagblatt-nak, a világ egyik legnagyobb német 
újságjának teljes hirszolgálatata és technikai 
felkészültsége. De jelenti másrészt azt is, hogy 
politikai tekintetben nevezetesen pedig a ki­
sebbségi élet harcaiban közös utakon halad­
nak a németek és magyarok.

A Prágai Magyar Hírlap már át is költöz­
ködött a Prager Tagblatt palotájába s igya köz­
ponti magyar újság beleilleszkedik a csehszlo­
vák köztársaság legnagyobb sajtóvállalatának 
óriási méretű technikájába.

A német-magyar koalíciós tárgyalások 
minden valószínűség szerint rövidesen befeje­
ződnek és igy nemsokára megindulhat Cseh­
szlovákiában a döntő harc a kisebbségi jogok 
teljes megvalósításáért.
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1925. December 20. Vasárnap
Római katolikus: 4. Adv. Am lib 

Protestáns: Teojil. Görög keleti: Ambrus 
A nap kel reggel 7 óra 44 perckor nyug­
szik 4 óra 11 perckor. A hold kel’l 1 óra 
22 perckor, nyugszik 9 óra 57 perckor 
Nemzeti Színház: d. u. Vojvoda Brana 
Este: Marinka, a táncosnő. Apolló mozi- 
Ausztria sírásója. Odeon: Bajban (Zigotto 
a főszerepben). D. u. 6 órakor: A NAK 
műsoros karácsonyi estélye a beltéri kato­
likus körben.

1925. December 21. Hétfő
Római katholikus: Tamás. Protestáns: 

Tamás. Görög keleti: Patapiusz. A nap kei 
reggel 7 óra 45 perckor, nyugszik 4 óra 
11 perckor. A hold kel 6 óra 19 perckor 
nyugszik 9 óra 36 perckor. Nemzeti Szín­
ház: Oestwig Aagard hangversenye. Apolló 
mozi: Asszony cégér. (Gloria Swanson 
film.)
Időjárás: (A petrovaradini katonai meteo­

rológiai állomás jelentése). Országunkban 
az idő változatlan marad. A szelek gyen­
gék lesznek, a köd és felhőzet nyugatról 
keletre fog terjedni, csapadék pedig nem 
lesz. A hideg északon és a tengerparton 
engedni fog, délen pedig még nagyobb 
lesz a hideg.

*
— Megérkeztek a féldinárosok. A no-

viszádi tartományi pénzügyigazgatóság tegnap 
bocsájtotta forgalomba az első féldinárosokat. 
A nikkelből készült féldinárosok olyan nagyok, 
mint a háboruelőtti kétfilléresek, csak kissé 
vastagabba«.

— A Vojvodina pénzügyi gazdálko­
dásának bírálata. Dr. Setyerov Szlávkó kép­
viselő a költségvetési tizenkettedek tárgyalása 
alkalmával mondott beszédében éles kritikát 
gyakorolt a Vojvodina pénzügyei felett. Be­
széde nyomtatásban is megjelent és 3 dinárért 
kapható Noviszádon az Uránia nyomdában és 
a Narod kiadóhivatalában.

— Az Ingyenkenyér egyesület gyer­
mekdélutánja. A novisadi Ingyenkenyér egye­
sület január 9-én, a királyné születésnapján 
jelmezes gyermekdélutánt rendez a Slobodában. 
A jelmezes megjelenés nem kötelező; az egye­
sület vezetősége felkéri azokat a szülőket, 
akiknek gyermekük jelmezben jelenik megi 
hogy jellentkezzenek Kohn Ilona elnöknőnéí 
délelőtt II—12 óra között. A gyermekdélután 
szenzációja a szépségverseny lesz. A szépség- 
verseny a jelmezekre értendő; a legszebb jel­
mez tulajdonosa a leadott szavazatok arányá­
ban nagyértékü jutalomban részesül. Az első 
dij egy másfélméter nagyságú párisi baba, 
amilyen még Novisadon nem volt látható. Ősz­
ben 12 dijat tűztek ki, 6 leány és 6 fiú 
dijat. A baba és a többi nagyszerű ajándékok 
már a jövő héttel kezdve Kohn Gyula nagy- 
kereskedő kirakatában láthatók. Egy-egy sza­
vazójegy ára 5 dinár lesz. A bizottság még 
különféle szenzációs meglepetésekről gondos­
kodott.

- A noviszádl Kath. Gazdakör mű­
kedvelői f. hó 27-én vasárnap ismét elő-

Csite Károly „Katica" 3 felvonásos 
népszínművét a Kör saját helyiségében.

— Az esperantisták műsoros tánc­
estélye. A novisadi esperantisták Dr. L. L. 
^amenhof az esperanto nyelv szerzőjének em- 
•ekére, dec. 20-án (vasárnap) 8 órai kezdettel 
nagy műsoros táncestélyt rendeznek az „Ame- 
T|kán Bár“ helyiségében. A műsor egyik ki­
emelkedő száma „Óvakodjunk az esperantis- 
pktól“ 1 felv. vígjáték. Előadják: Mayer (apa) 
jmgarassy Bandi. Paula (leánya) Balaton Irénke. 

éter (Paula vőlegénye) Szkicsák Lacika, 
^'elsen (kereskedő) Klipéi János.

— Caron, Le Narcisse Noir dekánként 
a ooánál. 1 - o

— Meghalt Kuzmik budapesti egye­
temi tanár. Budapestről jelenük.- Eperjesi 
Kuzmik Pál dr. egyetemi nyilvános rendes ta- 
nár, a második számú sebészeti klinika igaz­
gatója, szombaton reggel öt órakor elhunyt. A 
kiváló orvost, akinek tudása és kiváló érdemei 
messze Magyarorszag határain túl is ismere­
tesek, munkaerejének teljében ragadta ei a 
halál. Egy súlyos betege meglátogatása alkal­
mával fertőzés érte, amelyhez kétoldali tüdő- 
gyulladás járult. A legszakavatottabb és leg­
gondosabb ápolás is tehetetlen maradt a sú­
lyos fertőzéssel szemben. A nagyhírű tudós 
szakkönyveit idegen nyelvekre átfordítva a 
külföldön is sok helyütt használják. Temetésé­
ről végleges intézkedés még nem Történt. Utolsó 
kívánságának megfelelően, valószínűleg szülő­
helyére Eperjesre szállítják és ott helyezik örök­
nyugalomra.

Anyakönyvi kimutatás folyó évi de­
cember hó 13. napjától folyó évi december hó 
|20. napjáig. Születés bejelentetett összesen: 25 
(huszonöt) és pedig: 13 (tizenhárom) leány és 
12 (tizenkettő) fiú. Házasságot kötött összesen: 
2 (Kettő) pár és pedig: Breg Konrád, hajógé­
pész és Draskovits Kornélia, Milicz István, 
szabó s. és Juhász Anna. Elhalálozás bejelen­
tetett összesen: 19 (tizenkilenc) éspedig: Schu­
bert Rudolf, kereskedő, 72 éves; Placskov Mi­
hajló, földművelő, 75 éves; Zébits Ferencz, asz­
talos, 40 éves; Popovics Gyura, csősz, 46 éves; 
Iváczevits Apáton, munkás, 36 éves (orosz); 
Szávics Milivoj, vasutas, 42 éves (Kamenica); 
Welter László, 3 óra; Gavrilovics Jovan, csősz, 
53; éves; Gajiczki Szvetozár, papucsos s. 21 
éves (Pasicsevo); Sickl Ferencné, szül. Elinger 
Erzsébet, 85 éves; Suvákov Jócza, koldus, 76 
éves; Tölcsér Mária, 4 napos; Lalosevics Lá­
zár, kertész, 63 éves; Borisev Jovánka, 3 na­
pos: özv. Löwenberger Mórné, szül. Kriszhaber 
Johanna, 87 éves; Gerstkeimer Katalin, 23 éves; 
Radoszávlyevics Szteván, nyug. katonatiszt, 73 
éves; Csauth György, napszámos. 68 éves; Lé- 
tits Gyóka, papucsos, 65 éves.

— Ifjúsági iratok, szépirodalmi mü­
vek, imakönyvek, képeskönyvek, levél­
papírok, levelezőlap és bélyegalbumok 
jutányos árban kaphatók Ábraham János 
könyvkereskedésében Novisad, Péter Ki­
rály utca 30. (Hitközségi palota).

(x) Mégis csak Mocko i drugnál vásá­
rolhatja a legszebb és legjobb cipőket.

— Panaszok a hó miatt. Kaptuk és 
adjuk a következő panaszos levelet: A hirtelen 
nagy lendülettel megindult hóesés a fa és 
szénkereskedők kivételével ugylátszik az egész 
várost készületlenül találta. Az első meglepe­
tésből 'már magunkhoz térhettünk, mert a né­
hány nap előtti erős hóesés után udvariasan 
időt engedtek az egek arra, hogy okulva a 
kezdet nehézségein felvértezzük' magunkat a 
várható későbbi havazás ellen. Ennek a figyel­
meztetésnek nem nagy keletje volt, mert a 
múltkori hó a legtöbb helyen még mindenütt 
meg van sőt megerősödve és keményen össze­
fagyva a három nap előG hóval, lasanként 
leküzdhetetlen közlekedés, ikadálylyá növek­
szik. Az őrszemes rendőrök felszólítására a 
háziurak megkezdték ugyan a járdák tisztítását, 
de ugylátszik a város példáján okulva csak­
hamar abbanhagyták nemes munkálkodásaikat. 
Legtöbb helyen a járda közepén meghagyott 
hó valósággal miniatűr ródlipályát teremtett 
amelyen élénk billegéssel járnak-kelnek a no­
visadi polgárok. Nem kell azonban ettől fél­
nünk a kocsiuton, mert annak helyenként mé­
teres hótakarőját, alig bolygatta meg emberi 
kéz. Egyedül a villanytelep munkásai dolgoz­
nak éjjel-nappal szizifus; i erőfeszítéssel. Mun­
kájuknak azonban nincs fogana'ja, mert a meg­
tisztított villamos síneket néhány perc alatt újra 
belepi a szánokról, kocsikról meg a járdáról 
odarakodó hó. Az állami és városi épületek 
előtt a legtöbb helyen érintetlenül megmaradt 
a hó. A vasúthoz vezető utón a városi ható­
ságok szigorúan megtisztittailák a járdát az ott j 
tanyazó pékekkel és gyümölcsárusokkal, de az 
üt további részén nyugodtan bukdácsol az 
utazóközönség. Ha mar a város nem tisztitfalja 
a járdákat, legalább gondoskodjék a hasra- 
vágódó polgárok feltápászkodásának „hatósági

I támogatásáról“. Tisztelettel egy bukdácsoló 
állampolgár.

(x) A Novisadi Athletikai Klub dec
hó 20-án délután 6 órai kezdetlel a Római 
Kath. Kör dísztermében tartja szokásos kará­
csonyi ünnepélyét. Elnökség. 2—

— Elsőrendű tűzifák, legjobb porost 
szalon kőszén és gázkuksz házhoz szállítva 
legolcsóbban kapható Schwarz Testvéreknél 
Novisad, Haltér II. sz. ]_o 2018.

— A kikosarazott kérő a menyegzői 
lakomán megölte az újdonsült férjet és 
felesegét. Bukarestből jelentik : Véres < saládi 
dráma játszódott le a romániai Durieni község 
egyik lakodalmas házában. Natália Palonka 
menyasszonynak több kérője volt, de apja egy 
gazdag földműveshez, Vasalie Vemiceanuhoz 
adta a leányát. Az esküvő megtörtént, a la­
koma alatt két fiatalember állított be á lako­
dalmas házba, a kikosarazott kérők, akik előbb 
csipkelődve, majd komolyan sértegették a nász­
népet. Pricob Demeter, az egyik vetélytárs egy­
szerre kést rántott és kijelentette, hogy az 
egész lakodalmas társasággal végezni fog. Pri- 
cobot erre többen lefogták, de az erős legény 
kiszabadította magát és egy pillanat alatt, 
anélkül, hogy megakadályozhatták volna, kését 
a menyasszony mellébe dőlte, majd a vőlegény 
nyakába szúrta kését, aztán a vele jött barátja 
segítségével kiugrott az ajtón és elmenekültek. 
Az előhívott csendőrök űzőbe vették a gyilkost, 
de nem sikerült elfogulok Pricobot, akinek 
nyomaveszett. — Natália Palenka, a menyasz- 
szony nyomban szörnyethalt, a vőlegényen 
sem lehetett már sequent, mire t.í orvos meg­
érkezett, a szerencsétlen ember elvérzett.

(x) Tűzifa, szén, koksz legolcsóbb 
Keller fatelepén, Strand ut. Telefon 417.

— Öt évre Ítélték Esküdt Lajost. Bu­
dapestről jelentik: Dr. Auer Károly táblai ta­
nácselnök ma déli háromnegyed 1 órakor hir­
dette ki az Esküdt perben a tábla ítéletét. A 
királyi tábla az elsőfokú bíróságnak a meg­
vesztegetéssel vádolt Esküdt Lajosra vonauozó 
Ítéletét helyben hagyta és Esküdt Lajost ötévi, 
börtönbüntetéssel sújtotta. Az elsőfokú ítéletnek 
dr. Landesmann, dr. Bence és Weiszre vonat­
kozó részét megváltoztatta és a vádlottakat 
felmentette. Esküdt Lajos büntetéséből a tábla 
egy év és két hónapot kitöltöttnek vesz.

(x) Tűzifa, koks, porosz szén leg­
jobb, legolcsóbb Vinkovits fatelepén, ör­
mény-ut. Telefon 257. 2393-1 30

— Meghűlés ellen legtermészetesebb 
és legkitűnőbb szer a természetes tiszta virág­
méz.

— Rendőri hírek. László Juliska a no- 
viszádi kőzkórházban szolgáló 24 éves cseléd- 
leány tegnap reggel ájultan esett össze a köz- 
kórház folyósóján. Amikor magához tért kihall­
gatta Vilovác rendőrfogalmazó, mivel társnői 
azt mondták, hogy mérget ivott A leány 
azonban nem akarta elárulni, hogy milyen 
mérget vett be, csak annyit mondott, hogy 
meg akart válni az élettől. — A noviszádi 
.endörség, a titell rendőrség felszólítására teg­
nap letartóztatta Pejovics Vera 19 éves titeli 
leányt, aki Titelen több bűncselekményt kö­
vetett el. Pejovics Verát tegnap kisérték Titeire.

(x) Erdélyi, bosniai és sloven deszkák 
eiso osztályú minőségben, Liáid ujfatelepen a 
kanálison túl, a most újból 10u" tói 20" 'Mg 
leszállított árban kapható. Telefon 306. 2266

(x) Mit vegyek karácsonyüajándékul? 
Eitoi a gondtól megszabadul mindenki, aki el­
látogat a Noviszádi Harisnyakirály, Klein Jenő 
(jevrejska ulica 13) üzletébe. Mindennemű ha­
risnya, kötött és szövettáru rendkívül dús vá­
lasztéka mindenkinek nagyon megkönnyíti a 
választást. Leszállított árak. 2564 1-3

(x) Nyakkendővásár! Ezer dm. finom 
nyakkendő olcsó kiárusítása Fuchs Györgynél 
Menrath palotával szemben 2572-1 3

(x) Abonensek részére jó és olcsó házi­
koszt. Tiszta vendégszobák kaphatók. Noviszád 
Zseljeznicska ulica 95

(x) Karácsonyi ajándékok tanulók ré­
szére olcsón és czélszerücn vásárolhat a „Mer­
kur“ bélyegzőkészítő üzletben. Tekintse meg a 
kirakatot.

II
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A milánói európai bajnokság

Az idei év legnagyobb birkózóversenyét 
óriási érdeklődés mellett Kezdték meg csütörtök 
délután Milanóban. A versenyen kilenc állam 
birkózói jelentek meg. köztük Jugoszlávia rep­
rezentánsai is. A sorsolás értelmében Goldstein, 
a SAND kitűnő pehelysúlyú birkózója már az 
első nap starthoz állott Ellenfele a kaposvári 
Turul S. E kitűnő birkózója Harmatit volt, aki­
től GGdstein vereséget szenvedett.

Az előmérkőzések általában a magyar bir­
kózók győzelmének jegyében indultak meg. 
Eddig hét magyar birkózó állt starthoz, hat 
győzött, a hetedik kikapott. A légsulvban Ma­
gyar legyőzte Reinert (német), a pehelysúlyban 
Harmath pontozással Goldsteint (jugoszláv), 
ugyanebben a súlycsoportban Németh ponto­
zással Rottenfluckot (francia), a konnyüsulyban 
Matúra pontozással Warthtot (német), ugyan­
csak a könnyüsulyban Keresztes öt perc alatt 
kétvállra fektette Dotti olasz bajnokot, a nagv- 
középsulyban Varga dr. 2 perc alatt hidbetö- 
réssel tussolta Gottai olasz oajnokot. A fiatal 
Papp László első ^ellenfele Westergleen svéd 
világbajnok volt, aki nyolc perc alatt legyőzte 
Pappot. Ez volt eddig az egyetlen magyar ve­
reség. Az előmérkőzések hatása alatt az olasz 
lapoK dicshimnuszokat zengenek a magyar bir­
kózókról. A küzdelem tovább folyik.

A NAK mai ünnepi délutánja
A NAK szokásos karácsonyi összejövetele 

az idén az eddigieknél nagyobbszabásunak 
Ígérkezik. Az ünnepi összejövetel fényét a 
műsoron szereplő szónokla'ok és énekes pá­
rok emelik a jótékonyság jegyében történő 
ajándékozás pedig magasztossá teszi. A Beltéri 
Katolikus kör dísztermében este 6 órakor kez­
dődő ünnepség műsora a következő:

1. Ének: Előadja az egyházi énekkar.
2. Ünnepi beszéd tartja: Fáth Ferenc 

apátplébános.
3. Dr. Vili Vilmos elnök üdvözlő beszéde 

az egyesület tagjaihoz.
4. Ajándékkiosztás. Tizenkét szegény 

gyermek felruházása. A játékosok megajándé­
kozása.

5. Ének: Előadja az egyházi énekkar.
Béke a német és francia könnyű-

atlétikában. Lausanneból jelentik: A nemzet­
közi atlétikai szövetség kezdeményezésére, a 
szövetség elnöke Franciaország és Németország 
könnyüatlétikai szövetségeit, Lausanneban meg- 1 
tartandó ülésre hívta össze. A két küldöttség 
között folyó tárgyalások arra a határozatra ve­
zettek, hogy Franciaország és Németország 
könnyű atlétikai szövetsége között, a sport­
kapcsolatot úgy, mint az a háború előtt fenn­
állott, újból felelevenítik.

A SZÉPSÉG
A NŐ LEGNAGYOBB ÉKESSÉGE
A rut arcot megszépíteni, a szépséget megtar­
tani és ápolni, legnagyobb művészete a cos- 
metikának. A modern cosmetikának remeke a

Dr. FÖLDES MARGIT-CRÉM
amelytől arcunk üde. ruganyos, harmatos, illa­
tos lesz. A ráncok elsimulnak, szeplők, májfol- 
toó eltűnnek. Újból mindenütt kapható. Ara 15 L) 

Vezérképviselet:
HELLER, VEL1KA-KI KIN DA

2576-30x

A NAK vezetősége felkéri összes tag­
jait és a következő játékosokat: Kovracsek, 
Paszt I. és II, Martin, Hajdú, Alexi, Peikeri, 
Antonies, Bertók, Spüler, Németh. Schubert, 
Lerch, Schaffer, Dussing, Varga, Pelikán, Weisz, 
Helterle, Boross, Aranvossy, Sáró, Greuling, 
Neuwirth, Georgievics, Babin, Nikolics, Molnár, 
Otta, Zalia, Pilkó, Gerich, Mitrovics, Majoros, 
Juhász, Heitzmann, Radoszavlyevics, Brezovsky, 
Hrabovszky, Waschshoffer, Úri, Belánovics, 
Gyurásevics, hogy ma este 6 órakor a beltéri 
Kathoiikus Kör dísztermében megtartandó ka­
rácsony estén megjelenni szíveskedjenek.

HiUNÍSZRZ!
akar férkőzni, csak a SOA-nái 

I vegye Karácsonyi prezentjét .
I REDUKÁLT ARAK! [

Szerkesztésért felel: TOMAN SÁNDOR 
Kiadó: „DÉLBÁCSKA“ lapkiadóvállalat

APRÓ HIRDETÉSEK
•eeee*»»eee»»•••••w***®•••*•••••••

RÉZC’STÖK, pléh üst- 
hazak legnagyobb válasz­
téka. Mélyen leszállított 
arak. Vasa Maloíic réz­
műves Növi Sad. Kisaéka 
ul. 32. 2466-1-12

500 dinar JUTALMAT 
adok annak, aki részemre 
Novisadon megfelelő ál­
landó állást szerez. Cim 
a kiadóban. 2525-1-7

Egy es félhónapos far­
kaskutya ELADÓ. Cim: 
T rifkovics (Deák)téri orosz 
trafik.

2530-1-3

10 hold!, oszt. SZÁNTÓ­
FÖLD Felső Sajlovón sza­
bad kézből eladó. Cim: 
Milan lovanovic Voka 

"nValjevicka Marko ul. 37.
2489-1-3

Egy rövid ZONGORA 
es egy fekete modern 
PIANINO eladó. Cim: No- 
visad, Sumadijska ul. 11.

2570-1--2

FUJ TÉLIKABÁT es cipő 
férfi és női telikabat és 
egyéb jókarban lévő ruha­
nemű eladó. Petra Zrinj- 
skog utca 71.

HIRDETÉSEK
......

0= EB

Eladásra kerül a szállító kívánságára:

57 darab valódi 
PERZSA SZŐNYEG
melyeket a vevő idejében át nem vett.

Egyes példányok is kaphatók.
Érdeklődni és megtekinteni lehetne na­

ponta 9—12-ig és 2—6-ig

SCHENKER 8 GUP.
szállító cégnél

Novisad, Sremska ul. 7. (a Strand utón ) 
2547-1-5

ti =

ELEGÁNS
ésTARTÓS

cipőt csak

nál Novisad, 
Ustavska ulica 26. 
szám. (2540—6x)

Garantált tiszta virág-

MEZ
1 kg. Din. 15.— Küldök szét postán 

5 és I0 kg-os kannákban.

N. OIMOVIÍ, Növi Sad.

Nem kerül fáradságába!
Egv levelező lapon megrendelheti és

250 dinárért
jut egy szép téli box cipőhöz. Közölje a láb 
hosszúságát, annak szélességét es azt. hogy 
milyen fazonú cipőt akar. A nem megfelelőt ki­
cserelem. Minden megrendelést azonnal elintézek

Jovartovics Milan cipész,
b visad, Laze Kostiécva (Széchenyi) ulica 3l 

2554-3x

I925. december 20

I
*

S

I

Zongorák
és

Pianinoft
elsőrangú gyártmány nagy választékban

Truppéi Bélánál
-o- hangszer készitő -o- 

Novisad, Dunavska ulica 17. 
Zieljezniéka ulica 3l. szám.

Nagy raktár mindenféle hang­
szerekben. gramofonok s gramo­
fon-lemezekben, úgyszintén bél­
és külföldi quinttiszta hurokban 
Eladás nagyban és kicsinyben.

IBOITPSOHUT ÉS KniiDOLftSORnT ELVÖLLöL
Lawn tennis rakettek el­
adása és rakett iavitás.

I

t

I
Naponta kapható friss uradalmi

TEJ, TEJFEL és TÚRÓ
DELIKATESZ-ÜZLET, KR. ALEKSANDRA 15.

Abonnensek előjegyeztetnek 
és kívánságra azznnal házhoz is szállítunk!

Szép és olcsó

Karácsonyi
ajándékok

kaphatók

Érti Bálint
ékszerész és órásnál Növi 

Sad, Kralja Petra u, 30.

Állásnélküli

lrodistá(nö)-t
napi 100 dinár fizetéssel
hosszabb időre alkalmaznék. Csak összeadni kell 
tudnia. Cim a kiadóban (Wagner-palota udvarban)

Magánoráhat adok, különösen matema­
tikából. Előkészítek polg. 
isk magánvizsgálatokra. 

— i.i Elvállalok tanulókat teljes
ellátásra és vasúton bejárókat felügyeletre. (2543-6x)
Kempl tanár, Grobljanska ulica 10. siáro

őőződjék meg mindenki, hogy a

ljubljanai hazai gyártmányú

CIPÓ jó, tartós 
és olcsói

Ljubljansho Stouariste obucc
Filijala Növi Sad,

Vilsonov trg 2.2542 1-3

v
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Wöi, férfi ét gyermek- 
Uafapok alakítását vál­
tatja az uj lármák nerini 
Festés minden színben 
US női és férfi kalapok

Növi Sad, Njegoseva u. 9.

Eladó azonnal egy keveset használt

uj bilid asztal
Bővebbet BaC-Petrovac, Postafiók 52

6- sasi®si«MBiesaagaMe ta——ai mi———mm m •

f' ÜSZERŰ I ÁZÓ 3 nyelvismeret­
tel Bácska esetlegBánátban is jól bevezetve és

FAKTURISTA kerestetik
Eugen Weisz füszernagykereskedése, Novisadon

<*'——— —s

I FOJTkalapfestö-intézetIj Karácsonyi tárgyak .4 9.L9Xbőráruüzleteben
——7~ I a legszebb és legjobb kivitelben melyen le- ....... .............. ................ ■' 1a legszebb és legjobb kivitelben melyen le- ......................... . ___ ___

szállított arak mellett és nagy választékban Novisad, Duna ucca 20. sz. alatt kaphatók

Női kézitáskák, gyermekretiküiők, férfi-pénztárcák, cigaretta- és szivartárcák mani­
kűr-készletek, necessairek, varrókészletek, iróasztalmappák, ékszerdobozok, bőr- vulkán- és : 
vászonkofferok, akta- és iskolatáskák, különböző nyergek felszereléssel, férfi és női bőrövek stb

—z::   1

|l

C2 tJn1:
1

IS

Legszebb Karácsonyi és Újévi ajándék
még mindig egy szép tárgy bőrből!

Főüzlet: p niFTDirW Fióküzlet;
Novi lad 1 • L/IC £ K *fOTi Novivrbas
Kr. Petra 30. •flHni«aaBailAmatlatMIM|l)| Fő-utca.

Bőr díszműáru kereskedő és speciális készítőnél.
Nagy választék saját készítésű gyönyörű és modern kivitelű 
női táskák, férfi pénztárcák, portmonék, utinecessairek, manikűr 
cigaretta és szivartárcák, valamint utazó- és kézibőröndökben 
épugy, mint mindennemű e szakmába vágó bőrdíszmű áruban
Olcsó árak! Szolid kiszolgálás!

svíí.jt v-’!'.,. 
yU cZ'.r ' -

t - f íáSt'

A icgháiásabb 
karácsonyi ajándék

A XJfl/i/i
A legnagyobb vá­
laszték PAPéRJá 
könyvkereskedés­

ben Novisad,
Jevrejska ni. 7.

Év*; r

>■ «.oA' rendkívül kedvező feltételek 
mellett a könyvvitelt megakarják ta­
nulni, azok mielőbb jelentkezzenek. 
Rövid hlö alatt teljes kiképzési nyer­
nek. Érdeklődök forduljanak a ki- 
adóhivatalhoz irg Oslobodjenja

Út a8 IS-

Nagy Karácsonyi Vásár szőrmeárukban
NETTEL és FARKAS

KRALJA PETSáA 27.

szűcs*, s-íörme-áruházábffrt

NOVISAD
Központi WIEN.

Rövid szőrmekabát 
Hosszú szőrmekabát 

„ sealelektra kabát 
„ nercmormota kabát 

Férfi szőrme rnikadó — 
Rókák — -- — —

TELEFON: 187.
Din. 2250.—tói 

„ 2800.— „
, 4510. - „
* 0000, — „
„ 2220.— „
- 350.— ..

Azonkívül) szőrme prém díszítéshez méiyett leszállított árak. 
Nagyban! 2574-1- 4 Kicsinyben!

TELEFON 4 5 S TELEF<>N
utján rendelje meg a tűzifát a

EsmomsDu

ztjzmm zom zmamtnmmm •
s mmmf&mmmmim mmammm l <mmw.

ö-t? u *<#» II T

(NOVISAD, SSramcl itt melleit) 
ha jő és olcsó tűzifát akar, mert nemcsak olcsó fát kap, hanem

öl tűzifát Ingyen kap, CSLT. ÜS&JÍZSr.
Hiösbejöttével és 1 -0 - '->322

i^llnd€££&§€lg aki esen a nB^on rendelte fáját, az a szálSiiójogy igazoüáiávai

’I« öl tűzifát ingyen ka®. w
# © (Ks® © © © mmssm © omvms © mmm® s © «—1 © #

»Sensen

m

méter selyem
a napokban megérkezett, amelyet nagyon kedvező áron vásároltunk és a következő árban azonnal eladásra is bocsájtjuk:
Creppe de Chine sima 100 cm széles . . . 08, 76, 84, 96, 120 dinár j
Creppe de Chine mintázott 100 cm széles.......................120, 140 dinár
Creppe Marcquen S ten sima 100 cm széles....................... 120 dinár
Foula." seive.r mintázott 100 cm széles.................................88, 90 dinár |

Brokát selyem bélésnek ... 
Scnantung sei rém sima .... 
Metalbrok t selyem 
Fekete Taft selyem lf 10 cm széles

48, 72, 84 dinár 
58, 04, 08, 88, 96 dinár 

180, 240 dinár 
96, 120 dinár

Úgyszintén ajánljuk nagy raktárunkat az összes téli rőfös divatáruban, melynek az árait, tekintette! a karácsonyt ünnepekre, jelen­
tékenyen leszállítottunk és mindenkinek érdekében áli, hogy mielőbb a lenti cikkekben szükségétét fedezze. Tekintse meg raktárunkat

Letté I Műit divatáruháza Novisad,
tg? i_____ ____ __________________________________________________________________________________
• asisé» m.® w&mm mm mm® ■ mmmmmm t m

m
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Egy kisebb

családé i>ézmt
vennék 50 000 dináron alul, 

Cim a kiadóban.

FIGYELEM! FIGYELEM’ k

Ha szükségletét a Karácsonyi ünnepekre I
fűszer és csemege üzletemben szerzi be,

r

Jelentékenyen leszállított árak!
az összes bútoroknál la keményfa hálószoba 
tükörrel és tiszta réz vasalással 'íQfijfi Jín

Saratlié Milan
házban Novisad, Kr.ója Petra ulica /. (2540--tx)

A karácsonyi és újévi ünnepekre kitűnő 
szerénii fehér és siller

B O R
literenkint 7.— dinárért kapható

MÁRIÁS SAMU uendÉyiosnél, a Darányi-telepen.

><—w g1— * m tani mm i a «—a— m> c 
FIGYELEM HÖLGYEIM ?

Eredeti francia és angol parfümériák 
valamint az összes toilette cikkek, 
parfeum, pouder és szappan, hihetetlen 
olcsó árakért kaphatók

PisMózsefésTsánálliimsati,
KRALJA PETRA u 3. (volt Fischer bazár)

^8 te.
Cotti Pouder nagy doboz . Dinár 28 —

. n kis „ . , 16 —
# és minden egyéb cikk hzionió áratok;:!« ^

Lf SÍ
mert elsőrendű árut, u. m: mézet, diót, mandulát, mogyoró«, mazsola. 
SZÖ18Ö7, datolyái, kávét, foakaót, teát, rumot, arancsot, csokoládét 
különféle cukorkát, <a|te»k.st, különféle halakat és legkülönfélébb 

csemegéket és fűszerárut lényegesen
olcsóbb áron

szerzi be nálam, mint bármely más üzletben. — Ezért saját érdekében felhívom figyelmét, 
hogy egész szükségletét a fent jelzett cikkekben nálam szerezze be.

Teljes tisztelettel

N OIMOVtC
KO VI $ AD. 2566-, 2 STARI B 6 £ E J.

Eladó egy jó karban levő négy­
üléses luxus-szánkó és 
egy pár eredeti norvég 
ski-talp.Érdeklődni lehet

Schwarz Testvérek irodájában,
Novisad, Ribnji trg 11. (2551-2x)

bs»i

Karácsonyi ajündck-cukorHäk
legolcsóbbak

Erdélyi cukorka üzletében,
Apolló épületében. — Ugyanott egy ki­
futó fiú vagy leány felvétetik. 2

1 Saját termésű elsőrendű természetes fj

’ éréit virágméz

Garantált tiszta fehér

kos©
és finoman őrölt kősó, vagononként és 
kis tételekben azonnali szállításra kapható

Gaysz János, Novisad
Fu.o7.id put 5ti. Teleim* interurban 534.

Hnebl-féls ssztolosfelep
a Brüll kendergyárral szemben azonnal beköl­
tözhető 4 szobás lakással és 26 méter hosszú 
emeletes raktárral kedvező fizetési feltételekkel 

2524 eladó. Bővebbet 3*
Tcma Bnic Novisad, MiMiéra ZB. Teiefon 2Z0.

ie<tn »eei seeemaem»#

Díjtalanul közvetítünk Önnek

tisztviselőt, segédet, soffőrt,
vagy bármilyen alkalmazottat „Jugokommercia" 

állásközvetítő, Parnogmlina ul. 10.

szí y

segéd azonnali belépés e állást 
keres. Cim a kiadóhivatalban.

______ 2520 1 2
at «aNHses» »t» mm umam«: mamáítwvmm,»-« tamtam ■

eladó egy jókarban levő

ZONGORA
Megtekinthető hétköznapokoj»y.iéli Í2 2 ig. 
2529 Cim a kiadÓhiv rfíuan. 1-2

1 kg á 15.— dinárért 
5 kg á 14.50 dinárért 

10 kg á 14. dinárért
méhészeteben Novisad, Vodnikova (Galamb u.) 8. 

25Í6—3x
műm -smmrc ma—hm— i

kapható
E^istiroch A.

Ha állásra van szüksége,
forduljon Jugokommercia“ állásközvetítőhöz, Par- 

 nogmlina ulica 10. 

50 -100 dinár jutalékot fizetünk
Önnek, ha ! és 2 szoba-konyhás kiadó lakás­
címeket közöl velünk — Parnogmlina ulica 10.

»•ei
Zászlókat, templomát kor Adókat, temetkezési cik­
kek, konfekció, ágy térítők, függöny és mindennemű

müfiimzést
I olcsó árai; mellett gyorsan készíti KO UN JÓZSEF 
g Novisad, trg Oslobodjenja t. szám. (2388—6x)

• • • wMmMHMK? a e wnmun e e «mrmm

ima’Iliin imw«nB » ■mpciiiiumhw o oRMUumnar

O H Y1 iFÁ $ A Sé
* Eriír S?T‘“‘PÉrf!ís ”8i Biwttta, s X “ä 
as ä M ÄÄ'kÄ'Ä
JW^NFfcLDJAgA ■ JENŐ, Novisad. Kr. Petra 13.

Ha szép, jó és olcsó cipőre 
van szüksége, csakis

fflociio i Drug-nái V' '
safe;*#

(Omaljev prolaz)
__vásároljon, mert ott minden tekin­

tetben kifogástalanul szolgálják ki
Elsőrangú mulegbélésO, prémes NŐI CHEVREÄUX CIPŐ 400 dininél 4S0 «MM»
__________ gyönyörű brokátok nagy választékban, lack fantásiák.

----------------«RMMBM—TI MII—II .'IKÄtomKiiKIK. a

fipki! w Bijy Harácsonyí
Ejrei$íMS«M*eiHK woiwmimweeiisiuw *

.... ...... $lmivásártrendezeh!
ax összes férfi-, női ©3 gyermekmhákban =____

rendelkezéséi. ^MÖnSsen íifgy^á^stíéktő^szörmekaMtokbí," vevökíkönség

I Hapamadtija Branko, Honfehtio áruház Havi Sad, Kralja Petra'ulica ZS." szám
Nyomaton farkas ée Dflrbeck könyvnyomdájában Novisad, £eljezn,tka (Pe • *'**WWí«ini*Kaar>izov,» nuagMMBMMMi ■'** ®

m) ul. 30. Telefon; 488
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EGI DAL
RABINDRANATH TAGORE
Szived bágyadt s álom 
Pihen szempilládon.

Nem jutott füledbe.
Annak hallomása.
Hogy tövis közt legszebb 
A virág nyílása?
Ébredj! klód drága,
Ne tűnjön hiába !

Kövecses ut végén,
Magány országában.
Tűnődve ül s rád vár.
Barátom magában.
Csalódás ne érje —
Ébredj, ébredj végre !

És ha déli hőben,
Izzik az ég boltja 
5 a forró homoknak 
Szomját nincs mi oltja —

Szived mélyen akkor 
Az öröm nem él-e?

S lépteid nyomában.
Az utszéli hárfán 
Nem sir-e Fel lágyan 
Gyötrelmek zenéje ?

:S

Hervad már ligetünk ...
Nem baj, hogy hervadó bus ligetem 
Hullatja díszét, tarlóit bokrain'
Kócos szél hintán és a csalogány 
Lótuszvirágos tájra költözött.

Néni baj, hogy rózsás labirintom Fonnyadt... 
űalzsamos^eíir nem leng s örömöm, 
Bomlott Absolon, szőghaju gubancán 
Függve maradt a tüskés ágakon...

., Csak te irifs, én termő körtefám!...
Hű kertészed, én,sok szennyes gonddal, jajjal, 
Eleven. Forró vérrel, verítékkel.
Heh tavaszommal jói trágyáztalak.

KEBEC5ÉNY1 GABRIELLA

„Feje olyan, mint egy cézáré, egy egész nép
roskadozik alatta“

Egy mii, amelyben mindenkiMegjelent Szabó Dezső háromkötetes regénye
benne van

(Budapest, december 19.) . . . Élet és 
halál ez a regény Tett, ölelés, hántás. Két­
ségbeesett kiáltás. Ez a kiáltás nemcsak az 
enyém. Nem én kiáltottam el először. Koppány,
Dózsa György, Ktirucz, Házmán Péter, Zrínyi á 
költő, Katona József, Berzsenyi és mások; 
más-más hangon jajgatták be a zuhanó időbe!
De a magyar Vazul fiilei nem hallottak, szemei 
nem láttak, a Szent István álmán keresztül.
Most pedig az én véres örökségem ez a 
kiáltás . . .

Ezekkel a szavakkal kezdődik Szabó 
Dezső háromkötetes regénye, a sokat emle­
getett: Segítség!

A sorok kissé szerénytelenek és a terje­
delmes előszóban még ilyen kitételeket is ta­
lálunk, mondanunk sem kell, hogy önmagáról:
„Trón van alatta, ahárhová ül, á feje olyan, 
mint egy cézáré, egy egész nép roskadozik 
alatta . . .

Zavaros időkben született meg e mű, egy 
zavaros korszakról, és aki vállalkozott rá, hogy 
közel 30 Ívnyi betűből felépítse e roppant 
gúlát, maga is, bármennyire is zseniális alkata 
van, zavaros ember.

A Segítség három kötetében megtalálni 
mindenkit, kivétel nélkül. Klebelsberg Kunót 
és Friecrich Istvánt, Huszár Károlyt és Pro- 
hászka Ottokárt, Ravasz László püspököt és 
Herczeg Ferenczet, Sahn grófot és az ébredők 
vezéreit, a kurzus újságíróit és a liberális 
újságírókat.

Megtalálni az elmúlt néhány év minden 
ismertebb női szereplőjét, senki nem hiányzik, 
szinte teljes a karikatúrák arcképcsarnoka és 
a legtöbb karikatúra alá mellékelve van a 
modellnak egykét piszkos fehérneműdarabja.
Úgy, amint levetette magáról, amikor már iga­
zán nem viselhette tovább. Amint hirtelen 
végiggondolunk a világirodalom különféle 
okokból nevezetes termékein: nem igen talá­
lunk még egy hasonlóan gazdag raktárt pisz- 

! kos fehérneműkből.

Piachota államtitkár
A legkegyctlenebbül Pékár Gyulával 

bánik el Szabó Dezső regénye, aki közokta­
tásügyi államtitkár gyanánt szerepel a re­
gényben és mivel Szabó Dezső nem bocsájtia 
meg Pékár nevének szláv eredetét, Pékár 
államtitkár helyett mindig újból találkozunk 
Piachota államtitkárral.

Például:
Piachota államtitkár már termeténél 

fogva is hivatva volt, hogy az erkölcsi világ­
rend vaskos oszlopa legyen. Lehetőleg kecses 
lehetőleg karcsú frakkba gyömöszölt testével 
olyan volt, mint egy leszordinózott elefánt. Az 
államtitkár irodalmi emlékeivel ajándékozta 
hallgatóit:

— Zolát én sohasem gitároztam és min­
dig kitértem a vizitjei elől, anélkül, hogy ha­
tározott refiit adtam volna neki. Mondtam is 
D Annunzionak, aki abban az időben jó 
pajtásom volt: Mon eher ami, ce monsieur 
Zola sent la canaill, he is a very vulgar 
fellov, nicht war?

Piachota államtitkár volt a magyar 
kultúra Probiermamsellje. A külföld nagy 
kulturális ünnepein mindenütt ő képviselte" a 
magyar kultúrát. Ez aztán nagy megtakarítást 
jelentett az államnak. Alert ahol egyszer meg­
jelent, ott nem kértek több kóstolót Pannónia 
lelki működéséből . . Irt verset, dalt, ódát 
elbeszélő költeményt, jambusos drámát, irt 
prózát, elbeszélést, regényt, zsánerképet, modern 
drámát. Kiirt minden kurucot, minden negyven- 
nyolcas honvédet a sírjából.

Olyan biztosan és megnyugtatóan te­
hetségtelen volt, hogy mindenütt szívesen ad­
tak helyet neki. Irodalmi társaságokban elő­
kelő helyekre választották, társadalmi egyesü­
letekben vendégszerepet játszott. Hivatalából 
állandóan szabadságon volt, nemcsak a hiva­
talos ügymenet érdekében, de mert mindig rep­
rezentált: és éjjel is frakkjában hált. A képes- 
lapoknak már kész Plachota-kliséjük volt, amely

A villamos fényfürdő
Irta: DON BERGMANN

Eduard Svensson egy nap meglátogatta 
barátját, egy kiváló fiatal elektroterapeutikust, 

kérem, ne tessék megijedni a szótól, mél- 
toztassék egymásután ötvenszer megismételni 
és menni fog. Tehát felkereste Johannes Lund- 
berg elektroterapetikust. Egészségi szempontból 
ugyan semmi baja nein volt Svenssonnak, ha­
nem csak, azért jött, hogy száz koronát kérjen 
kölcsön. Ám Lundberg dr. megkérdezte, hogy 
mikép van és Svensson valami „erős meghű­
lést“ emlegetett, mert tudta, houy fiatal orvo­
sokra misem tesz kedvezőtlenebb benyomást, 
mintha azt mondjuk, hogy nincs bajunk. Már 
pedig Svensson ezúttal jó benyomást akart 
kelteni.

Nagyszerű, nagyszerű! — kiáltott fel 
Lundberg dr.. Akkor villamos fény fürdőt 
kell venned. Épp ma kaptam meg a fürdő­
szekrényt. Ott áil a sarokban. Vetkőzzél!

Eduard Svensson rákancsa'itott a nagy, 
masszív fürdőszekrényre, mely pénzszekrenyre 
hasonlított s eszébe jutott a százkoronás 
bankjegy.

Nagyon köszönöm szólt. — De 
ma nem ... tulajdonkép azért jöttem, hogy...

Ugyan, ne kényeskedjél. Vetkőzzél

csak le! — Es Lundberg dr. fél nyitotta a szek­
rény ajtaját s megmutatta annak belsejét. A 
kényelmes széket és a falakat, melyek izzó­
lámpákkal voltak bélelve.

Azután felgombolta Svensson mellényét, 
lerántotta cipőjét és gallérját. Mit lehetet Svens­
son? A kék bankó kedvéért eltűrt mindent.

Lundberg doktor mqst betuszkolta a für- 
dőszekrénybe,. becsapta az ajtót, melyet kulcs­
csal is bezárt s rátette a fedelet, melynek nyak- 
nyilasán ott trónolt Sv nsson barna feje, mint 
egy bronzszobor. Majd megnyomott egy gom­
bot és szabad folyást engedett az áramnak.

- Ugy-e csodálatos? - szólt kenet- 
teljesen.

Valóban remek volt. 45 fokos • kellemes 
meleg rohant át Svensson tagjain. Azután kez­
detét vette az izzadás. Ha meztelen az ember, 
akkor az izzadás nem is kellemetlen. Mikor a 
verejték Svensson arcán is végigfolyt. Lund­
berg dr. saját zsebkendőjével törölte le s álta­
lában oly szerető gonddal sürgölődött körülöt­
te, hogy Svensson habozás nélkül előadta jö­
vetelének tulajdonkénem okát.

Kérlek, a legnagyobb örömmel, ha 
megelégszel ily kicsiny összeggel! — szólt 
Lundberg dr., keresgélni kezdett tárcájában s 
kivette a nagy bankót.

— Hanem szólt kissé habozva — a 
fürdő ára húsz korona, tehát csak nyolcvanat

kaphatsz készpénzben. Egy pillanat türelem 
megyek váltani!

Es Lundberg dr. lerohant a lépcsőn, át­
futott az uccán s nekiment a villamosnak. Men­
tőkocsin vitték a kórházba.

Eduard Svensson várt. Várt egy negyed­
órát, várt egy órát, várt kettőt. Az" egész idő 
alatt izzadt. A szekrény kívülről be volt zárva- 
Svensson zörgetett, kiabált, káromkodott.

Végre késő este megjött Lundberg dr. ta­
karítónője. Svensson szenvedélyesen felszólította, 
hogy nyissa ki a szekrányajiót. Igen ám, de a 
kulcs Lundberg nadrágjában volt, ez pedig a 
kórházban, s ezt senki sem rejt tte.

Most Svensson sírva arra kérte, hogy leg­
alább kapcsolja ki az áramot. Az asszony meg­
tette, de természetesen a hamis gombot nyomta 
meg, úgy hogy az előbbinél sokkal erősebb 
és melegebb, 80 fokos áram fiit tte Svensson 
szegény testét.

Végre az asszonynak sikerült kikapcsolni 
az összes áramokat és Svensson megnyugodott

jött az éj s az asszony, miután megetette 
Svcnssont a doktor maradék káposztájával, ott 
hagyta a szegény fiút a szekrényben, mely a/ 
áram kikapcsolása után jégszekrénnyé kezdett 
átalakulni.

Körülbelül éjfél volt, mikor csoszogó lép­
teket hallott az előszobában. Az ajtó nyílt és 
Svensson éppen fel ak rt kiáltani:
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5: a szónoki emelvényen a 1 ihlet lázában áb­
ráz -íja És bármilyen nyilvános ünnepély volt, 
ezzel a klisével már előre vaktában kinyomták 
az ünnep kikerülhetetlen Ptachota-jelenetét. De 
a szerencse mégis a kom műn alatt tette föl a 
koronát Plachota fejére. Háziszolgája egy zsi­
dó szóért pofon ütötte őt. Ez a pofon azután 
utalvány volt minden apoteozisra.

De ez csak ízelítő Ptachotáről, az állam­
titkárról. akiről egész fejezetek íródnak sok­
kal drasztikusabban a terjedelmes műben

Herczeg Ferenctől 
Friedrich Istvánig ;

Akik König Lajosnak, a nemzet nagy Író- j 
iának portréja mögött Herczeg Ferenc vonásait 
keresik, azok vegyék meg a Segítség három 
kötetét Prohászka Ottokár, mint Habina püs­
pök jelenik meg néhányszor, de nagy jelenete 
annyira dresztikus. hogy inkább nem idézzük. 
De Friedrich István talán nem fogja rosszné­
ven venni nekünk, ha kijegyezzük azt a torz­
képet, amelyet Szabó Dezső rajzolt róla, vagy 

másról:
Magas gallérja közt minden erejével ál­

lamférfi-arcot strapáit Feichtinger Károly s csi­
nos barna arcát állam-titkosan komolyitja a 
hölgyek felé. Az alig harmincnyolcéves, de 
sokkal fiatalabbnak látszó férfi talán a legjel­
lemzőbb termése volt a megbolondult időknek. 
Ügyes, csinos, jólfésült, jólöltözködő nagy csók- 
teljesitményü soffőr volt, aki valaha még egy 
érettségi bukásig is eljutott a kultúra terén. Egy 
kicsit szemtelen volt, egy kicsit lóditgatott, de 
mindez jól állott neki és annál nagyobb volt 
a sikere a nőknél. Sok előkelő úri nő, fülledt 
grófi hölgy, vagy étvágyas zsidó milliomos 
lány állította meg az auiót az erdő szélén, 
vagy más alkalomnál és juttatta uj szerephez 
a boldog soffőrt.

Az októberi forradalom első napján va­
lami megrendelésre sietett autójával. Hát látja 
hogy egy nagy tömeg rikoltóivá tart a királyi 
vár felé, Feichtingerbe beleesapott a történe­
lem, mint az istennyila. Leszállt az autóról, el­
kezdett dolgozni a könyökével és a leghango­
sabban rikoltotta a legliangosabban rikoltott 
rikoltásokat.

Egyszerre csak a tömeg élén volt és ez 
mint vezérét éljenezte. Így lett államférfiuvá. 
Másnap már mint az egyik minisztérium ál­
lamtitkára dörögte a jól bevált dörgéseket az 
egyház, a feudalizmus és a dinasztia ellen ...
A kom műn bukása utáni percben már ő dör- 
gött a forradalom patkányai, a vörös destruk-

— Végre jösz, te gazember!
A szó azonban ajkára fagyott, mert ke­

zében tolvajlámpával egy igazi gazember állt 
előtte A csirkefogó a szekrénynek tartott, me­
lyet bizonyára pénzszekrénynek nézett. Eduard 
Svensson kiváncsi volt, hogy mit fog tenni a 
betörő, ha felfedezi az ő fejét a szekrény fede­
lén. Ez azonban ügyet sem vetett rá. Bizonyára 
szobornak nézte. Egy pillanatig ugyan ugv lát­
szott, hogy le akarja emelni, de aztán, valószí­
nűleg feleslegesnek tartotta ezt s előszedve 
szerszámait, feszegetni kezdte a szekrényt. Ez 
azonban csodálatosan erős volt s a betörő 
végre holtfáradtan leült a szőnyegre és pisz­
kálni kezdte a körmeit.

Most Svenssont elhagyta a türelme. Fel­
háborodva és dühösen felorditott:

Micsoda kontármunka ez! Tessék hc- 
sületesen dolgozni!

A gazember nyomban átváltozott bűn­
ügyi őrültté és hangos ordítással kirohant az 
éjszakába.

Lundberg villamos balesetének, Svensson 
kalandjának és a betörésének hamar hire fu­
tott a fővárosban. Másnap reggel egy laptudó­
si tó állt Svensson ketrece előtt és interjút kért 
tőle. Előbb azonban az enyhébb áram bekap­
csolásával fel kellett olvasztania Svenssont, aki 
merevre volt fagyva. Svenssonnak el kellett 
mondani az esetet, benyomásait, gondolatai stb. 
Aztán a tudósitó lefotografálta, majd zsebéből 
elővett egy kulcsot persze előzőleg a kór­
házban meginterjúvolta Lundberg dr.-t és 
kiszabadította Svenssont. Innen az újságíró el­
ment a bolondok házába, hogy meginterjúvolja 
a bűnügyi őrültet.

X X (X / 'ÍM
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mama rs gyermeke a tisztaság üdítő 
érzetében, írisscségtől sugározva, 
ápolva és gondozva. Örömteli 
egészség nevetve mutatja a ragyogó 

loggvöngyökcr.

A Kalodont fogkrém minden­
napi használata a legbiztosabb 
módja, hogy fogaink épségét 

és szépségét megőrizzük.
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ció ellen és hirdette a kereszténység kurzusát 
a trón és az oltár jegyében. Bár mondatai kis­
sé hasonlítanak a törekvő pincér vasárnapi 
műveltségéhez, de csinos fiú volt sok könyök­
kel: egy időre a magyar közélet élére került, 
ő csinálta az esőt és a szép időt. És csak 
azért nem vertek pénzt a képmására, mert eb­
ben az időben nem volt érc hozzá. Politikai 
tudománya egyetlen, de sikeres elvből állt, 
melyet soffőr-korabeli titkos ölelkezéseiből 
szűrt le.

Boór Bálint alias Szabó 
Dezső

Stb. stb... Forog a film: megismerke­
dünk a regény főhősével, aki félreismerhetetle­
nül Szabó Dezső. Az összes karikatúrák csak 
a hátteret festik a nagy önarcképhez: ahhoz a 
triptichonhoz, amelyet a regény három köteté­
ben önmagáról mintázott meg Szabó Dezső. 
Életének kis epizódjai is minduntalan vissza­
térnek: a nemzetgyalázási pör, a könyvtár és 
a bútorok eladása, valamint Szabó irói és köz­
életi pályájának néhány más nyilvántartott mo­
mentuma, például a kommlln idején fehér szov­
jetbankókban felvett honorárium, amelynek 
minden peres fordulata szintén visszatér Boór 
Bálint története során. Az önarckép csak ott 
tolódik el egy kissé, amikor Boór Bálint mes­
terség gyanánt a szobrászától kapja és nem az 
Írást. De szobrásznak azután Boór Bálint olyan
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gigantikus tehetség, amilyen gigantikus tehet­
ségnek hiszi, vagy legalább hirdeti magát 
Szabó Dezső. Egészen akkora a világ legna­
gyobb szobrásza és azonkívül természetesen a 
művészettörténet legnagyobb szobrásza, bele­
értve az ókort.

Egy jellemzés Boór Bálintról, azután a- 
ludni tér. Boór Bálint mozdulatlanul aludt. A 
lelogó lábszárak nem voltak vastagabbak az 
átlagos emberénél. De az inak acélkötelei, az 
izmok csomói áttetszettek a ráfeszült nadrá­
gon. A mell hatalmas, torlott hulláma kidom­
borodik, még az alvás nyugalmában is egy 
feltörő gép dacos mozdulatait mutatja... Min­
den a fej felé árad. Csodálatos fej, mely még 
igy, az alvás ernyedtségében is viharos élettel 
él. Sajátságos sokféle élettel... A fej a maga 
egészében futó látszatra egy római Caesar ké­
pét adta. Egy római Caesarét, kinek minden 
paránya az álomban is emlékszik a koronára 
és mindig minden trón lesz alatta... A orr 
klasszikus félsasorr, határozott akarat és úri 
parancs. A homlok magas, tiszta, mintha a lé­
lek anyagtalan álmait őrizné...

Szabó Dezső, Boór Bálint a harmadik 
kötet végén összefoglalva az összefoglalandó- 
kat, igy jellemzi magát, vagy igy jellemzi 
Szabó Dezsőt:

Láttál-e már olyan aprófaju körtefát, 
amely csak akkora, mint a karom és olyan 
nagy körtét terem, hogy majd gyökerestől fel­
bukik alatta. Ilyen körte vagyok én a magyar 
fán. Azért lettem férges.

Innen ered minden baj: a kis magyar nép 
nem bírta el a nagy Szabó Dezsőt.

Bizonyos, hogy e müvét csupán kurió­
zumképpen is rengeteg ember fogja olvasni a 
magyar nyelvterületeken
-I,--'- -- --------------------- *-----------  -•»- *

Árnyék
Napfény sütött. Az uf porába hullva,
Sötét árnyékom láttam tovalengeni.
És néztem: én volnék-e furcsa semmi,
Egy jobbik én árnyékalakja, nulla 7

Hiszen, mióta a világra jöttem.
Mennyit szívtam fel százfelöl magamba,
A foltra néztem, hogy megy, mily iromba 
5 nem láttam se előttem, se mögöttem.

Óh, összeo'vadt teljesen velem.
Világ, rámpillantva, kis, kusza foltra,
Mit gondolhatsz magadban jeltelen ?

Ha közös útjainkról álmodozva 
Árnyat vetek rád, nézd el, kis parányi 
Utas, ha nem tud veled eggyé válni.

1MEC5 BÉLA

Rockefeller,
a legjótékonyabb ember

London, december 14.
A magyar nemzetgyűlés pár héttel ezelőtt 

kezdte tárgyalni az Egészségügyi Intézet felál- 
litásásáról s^óló törvényjavaslatot, melyet a 
Rockefeller-alap 245000 dolláros, adományá­
ból létesítenek. Ha elgondoljuk, hogy a Rocke­
feller a kis Magyarországnak negyedmillió dol­
lárt adományoz jótékony célra, és tudjuk, hogy 
milyen óriási alapítványok hirdetik az egész 
világon John D. Rockefeller, az olajkiráh' fi­
lantrópiáját, akkor valóban el kell ámult ik

Egy billió dollárt adományozott eddi?, 'jó­
tékony célra a nyolcvanhat esztendős kr< ’.us 
A világtörténelemben nem találunk példát, hogy 
akadt volna egy ember is, aki nagyobb jóté­
konyságot gyakorolt volna embertársaival szem­
ben, mint a világ egykor leggazdagabb ura, 
aki hosszú élete során vagyonának nagy ré­
szét elajándékozta. A pergamentsárga arcú 
olajkirály esztendők óta visszavonulva él ked­
venc otthonában, a Pokatico Hülsen, Tarry- 
townban, Newyork mellett. Sétálgat feje felmi 
kastélyának angol parkjában, üres óráiból el­
játszik a falu apró gyerekeivel. Vagyonának 
javarészét szétosztotta, de még mindig mérhe­
tetlen gazdagság ura
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Mikor Rockefeller elérkezett gazdagságá­
nak csúcspontjára, titokban el kezdte oszto­
gatni pénzét, hogy segítsen a világ szegényein 
és megfelelő anyagi alapot nyújtson az egye­
temes kultúrának. A háború kitörése előtt egy 
esztendővel, 1913-ban, létesítette a Rockefel- 
ler-alapot százmillió dollárral. Tudományos la­
boratóriumok, technikai kisérletezőmiiheiyek, 
kórházak, klinikák épültek rövid egymás után, 
majd jött a háború. Belgium felsegitésére és a 
kisebb országok vörös keresztjeinek támoga­
tására óriási összegeket adományozott. Rocke­
feller a laboratóriumokban pedig minden kísér­
letezés arra irányult, hogyan mentsék meg 
a háború sebesültjeit, súlyos rokkantjait az 
életnek.

Előkelő külföldi kézből kap­
juk ezt a cikket, amely a inai 
Oroszország életéről számol be 
tárgyilagos hangon, nagy Írói 
készséggel A cikk Írójának ne­
vét érthető okokból nem közöl­
hetjük, ez azonban semmit sem 
vonhat le a szenzációs írások 
értékéből, amelyek mélyen bele­
világítanak a bolseviki uralom 
erkölcseibe s hű képét adják az 
erőszakkal meghonosított egyen­
lőség hazájának.

MOSZKVA, december. 
Késő éjszaka érkeztem Moszkvába egy 

-rrancia újságíró társaságában Kocsival jártuk 
he a város utcáit, amelyre nyomasztóan és 
nyugtalanul feküdt rá a borús égbolt sötétje. 
Két fény-szigetet találtunk a komor kőrenge­
tegben, az egyik a Szabadság-szálló művirág- 
girlandjaival díszített s ragyogóan kivilágított 
terrasza volt, a másik — a „forradalom-prosz- 
pekt“ végén egy vasgyár műhelyablakainak 
vérvörös lángolása.

Ez a két fény a kommunista világváros­
ban szimbolizálta a mai Oroszország életét, 
amely a „társadalmi és gazdasági egyenlőség" 
chimerájáért a világtörténelem legnagyobb 
tragédiáját élte át . . . Es ebben a megtépett, 
lezüllött, vérben üsző országban a nagy for­
radalom odavezetett, hogy most hét év múlva 
Moszkva éjszakájában csak két fény világit az 
.egyik az emésztő, izzasztó láng, amely mellett 
meztelenül, megroggyanó térdekkel, sápadtan 
és éhesen dolgoznak a munkára besorozott, 
berendelt elvtársak, a másik fény enyhe szí­
nekben, raffinált effektusokkal hull a mulato­
zásban elbágyadt. dekoltált hölgyek arcára, 
akiket zakóban puritánkodó népbiztosok, po­
hos tij-gazdagok s egy léha nemzetközi kalmár 
had vesz körül

Betértünk a bolseviki éra alatt újjászü­
letett franciás restaurantba, ahol az egyik 
fülkében vig nótákat játszott a jazz-band. Hó­
fehér teríték minden asztalon, kis, zöldernyős 
lámpák és virágok . , Frakkos maitre d’hőtel,- 
aki minden belépőt hajlongva üdvözöl, de elv- 
társnak szólít Borotvált arcú, tatár pincérek 
kifogástalan fehér kábáiban ... Az asztalokon 
butéliás borok, itt-ott pezsgő ezüst hűt kben s 
a világ legfurcsább, megdöbbentően gyanús 
kinézésű társasága, rosszul szabott szmokin­
gokban, zakókban, és feltűnően szép, divatos 
nők, mindegyiknek cigaretta a szájában és 
szomorúság a szemében . . . Ezeket, — hiszen 
legtöbbjük nagyon fiatul - a kommunista 
erkölcsök nevelték és juttatták ide.

Akinek pénze van, megkaphat itt min­
dent, amire csak az érzékek vágyhatnak. Van 
„elsőosztályu“ állami pálinka, a hagyományos 
vodka Vannak finom borok Krímből, vagy 
Spanyolországból, francia pezsgő, Doubonet- 
iikőrök . . Csak pénze legyen az embernek. 
És hogy kiknek van pénzük itt Moszkvában, 
ebben a restaurantban mindjárt láthatja az 
ember A férfiak javarésze orosz zsidó, a 
bolseviki kormány szállítói, uj-gazdagok, akik 
az általános gazdasági katasztrófában is meg­
találták a maguk konjukturáját. . . Büszkén 
vallják, hogy nélkülük nincs újjászületés.

K»1} év előtt még börtönbe dugták őket,

Huszonegymillióötszázezer fontot költött a 
háború betegeinek gyógyítására Rockefeller. 
Nemrég Kínában létesített nagy orvosi college- 
et, majd Budapesten 1894-ben már csak 
128.5 i0 dollár adót fizetett az öreg „Jawn D“ 

amint Amerikában becézik, a világ legjóté­
konyabb emberét. A „fia ugyanakkor 6,277.669 
dollár ádót fizetett. Ő takarékosabb volt, ma­
gának gyűjti a pénzt, nem osztja szét az em­
beriségnek. Fényűzően él, a gazdagság minden 
pompáját kihasználva, amig atyja, az egykori 
krözus, ma már „szegény" Rockefeller. Csak 
száraz pirított kenyeret eszik, langyos tejjel 
táplálkozik, .minden szórakozása a golf, öröme 
mások arcán a mosoly ...

vagy főbelőtték, ha valami spekuláción raja- 
csipték, ma hivalkodnak vagyonukkal, speku­
lációk.in szerzett aranyaikkal s ők az élet 
királyai]

Az autók hosszú sora áll a fényes res­
taurant előtt, hölgyeik Párisban ruházkodnak, 
gyermekeiket svájci kisasszonyok nevelik, ők 
maguk pedig bejáratosak a népbiztosokhoz, 
hivatalosak estélyeikre. Néha egyik-másik még 
ma is terítékre kerül, de ilyenkor a közvé­
lemény suttogva adja tovább a megállapítást: 
nem akart osztozni valamelyik „nagy úrral", 
vagy keveset adott . . .

Megvacsorázunk á la carte. Hal-mayo- 
naise, beafsteack tojással, sateaux, gyümölcs, 
fekete, kaukázusi édes vörös, — a számla 
fejenként két cservonecz — tiz aranyrubel. 
Olyan összeg, amiből máshol urasan élhet az 
ember akár egy hétig.

Minden olyan, mintha valamelyik előkelő 
lembergi, vagy varsói mulatóban lennénk Csak 
egy dolog feltűnő: a modor. Bejönnek a fér­
fiak s a kalapjukat nem veszik le. Beszéd 
közben köpdősnek s a hölgyek vállára ütnek. 
Az ajtónál valósággal lökdösik egymást. Han­
gosan beszélnek, a téma: üzlet, mint a leg­
jobb hadikonjunktúrák idején Az európaiságot 
az elegáns nőkön kívül néhány angol és 
francia képviseli. Nagy cégek ügynökei, szál­
lítók, vállalkozók. Megkülönböztetett figyelem­
mel szolgálják ki őket, pedig kevesebb borra­
valót adnak, mint a bennszülöttek. De a 

j pincérelvtárs tudja, hogy ezek sokkal inkább 
urak, mint a felcseperedett és elszánt le­
gények ...

Melletünk egy dohánykereskedő ül, aki 
— ahogy szavaiból kivettük — mindent im­
portál, amit csak lehet. Egy franciával tárgyai 
s csak úgy röpködnek körülöttük a levegőben 
a nagy számok; — negyven vagon, harmince­
zer cservonetz, negyven percent haszon .

Közben rendel:
— Elvtárs, egy triple-seccí!

Igen, elvtárs...
Annyiszor mondják, hogy elvtárs! Egy 

mondatban kétszer-háromszor.
Ennyiből ál! az egyenlőség!
Hajnalfelé bejön három kopott munkás 

Ugylátszik a házban fognak dolgozni. A mailre 
d’hdtel félreülteti őket a jazz-band mellé s 
kapnak egy-egy pohár vodkát Csodálkozva 
néznek körül, félszegen, ijedten. Egy magányos 
„ur" hozzájuk lép, kezet fog velük és beszél­
get. A munkások mcgilletődve, tiszteletteljesen 
fogadják a leereszkedést.

Egyik sem népbiztos a három közül. Há­
rom egyszerű ember, aki furcsának találja, hogy 
itt van ebben a fényben, pompában s nem jól 
érzi magát.

Amikor beülünk egy kocsiba, a restau­
rant előtt, az izvosztsik mélyen megemeli a 
kalapját. Útközben beszélgetünk vele.

Azt mondja:
— Ugy-e, idegen elvtársak, kezd megint 

szép lenni ez a Moszkva. Ez a vendéglő ta­
valy még csukva volt Lunacsarszkij népbiztos 
elvtárs nyittatta meg. F.:ső osztályú állami ven­
déglő. De nem szegény embernek való, mert 
nagyon drága!

11
Ahogy megyünk az utcákon át szállodánk 

felé, szomorú, hallgatag munkáscsoportok jön­
nek velünk szembe.

Ugylátszik, valóban megindult a munka 
Oroszországban, hajnali négy óra van s ezek 
a sápadt, rongyos, elnyűtt emberek valamerre 
igyekeznek

Azt mondja a kocsis:
Csak hétkor mennek munkába. Most a 

vásárcsarnokok kirakodóhelyéhez sietnek. Kora 
hajnalban minden olcsóbb... Délelőtt már fel­
verik az árakat a spekulánsok.

Az egyik sarkon, ahol a rossz hepe-hu- 
pás ufón a kocsis lépésben hajt, hirtelen mel­
lettünk terem egy rongyokba burkolt asszony, 
karján csecsemő, mellette ötéves kis fiúcska...

— „Uraim“, az Isten szerelmére kérem, 
egy kis kenyérre valót!...

Amikor néhány garast nyomok a marká­
ba, letérdel s hangosan áld meg minket a jó 
„urakat“, akik a szegényt nem hagyják éhen 
veszni.

A kocsis hátraszól hozzánk: — Valami 
úri asszony féle, aki nem tartozhatik szakszer­
vezetbe ...

*

Átmegyünk a hires Tverszkáján. Egyik 
mulató a másik mellett. Főként mocskos kis 
lebujok, bejáratuk felett színes lámpákkal, fran­
cia nevekkel. Tabarin, La Lnne, Caveau de 
Paris... Hajnal van és mindenütt szól a zene. 
Balalaika, jazz-band, cigánymuzsika .., Részeg 
alakok diilöngéznek a járdán, rikitő színekben 
öltözködő, színes rongyokkal hivalkodó nők 
viháticolnak. .

Vannak „mondairC-helyek is. A „Praga", 
amelyben parkett-táncosok tanítják a legmo­
dernebb táncokra a közönséget, a krujok, ahol 
nagy játék folyik — chemin és baccarat csak 
tagok ajánlásával lehet bejutni, a Nedved, aho­
vá az éjszakai élet ünnepelt hölgyei és szín­
házak, vanéték művésznői járnak és sleppjük, 
a pénzes gavallérok, a Bar, ahol a népbiztos- 
elvtársak, újságírók, a párt benfentesei tanyáz­
nak éjszaka.

A mulatók pincékben vannak. A szovjet­
kormány — micsoda önirónia! — csak pin­
cékben, mélyen a föld alatt engedi meg a mu­
latozást, hogy ne nagyon tűnjön fel azoknak a 
keveseknek, akik dolgoznak!...

Hogy hogyan viselkednek, milyen modor­
ban beszélnek ezeken a „koncesszlonált má­
sod- és harmadosztályú helyeken“ a nők és 
férfiak azt leírni nem lehet. Szemérmetlenség, 
cédaság, goromba káromkodások, hangos al­
kuk. egyszóval a szabad szerelem diadala.

És ne gondolja valaki, hogy ez a mu­
latozás európai értelemben vett igazi mula­
tozás

Nem
Hangos, fülsiketítő zene.
Egy-egy kitörő káromkodás vagy durva

vicc.
Mikor a zene hallgat, hallgatnak az em- 

j berek is.
Mohón esznek s még mohóbban isznak.

! A nők meg réveteg szemmel bámulnak bele a 
I füstbe — a semmibe.
, Dante megvalósult pokla ez!

Dr. leszenszhy joüi szemináriuma
- NOWiSAD, PETRA ZR5MJ5KA 14. «

Előkészít bármely bel- és külföldi ! 
egyetem jogi fakultásán |

; az alapvizsgákra és szigorlatokra,
valamint a novisadi ügyvéd vizs- I 
gáló bizottság előtt,

I az ügyvédi és bíró vizsgára
a leglelkiismeretesebben és a leg- 

I biztosabb sikerrel.
' Kitűnő jegyze‘ek, doktori értekezések bármely 

tárgybólk----- ------------—.——-------- -------—a

Ü Z L ETHEL VIS ÉG 
azonnal KIADÓ

Czim: EutoSki put, Aranyhordó 
előtt levő trafikban

$

EGY ÉJSZAKA MOSZKVÁBAN
Pezsgőző elvtársak — Az uj gazdagok Árnyak a hajnal pirkadásában

Hogyan mulatnak az elvtársak
A „Délbácska“ alkalmi tudósítójától —
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ŐSZI ALKONY ! Újra megjelentek a tengereken a német hajóóriások
- fcxuü Mtiae 

Egy este, őszutón, sétára viszlek édes. 
c\z erdő melye még kökörcsinekkel ékes,
A kerteken Racer aranyvirág virul,
A szóló törtjein túlérett szem pirul 
5 a lugasok csupasz lécén magasba kúszva. 
A dérütott gerezd a barna tot lehúzza.

jer. Itt a régi ut; zeg zugosan vezet,
- Először itt simult kezembe kis kezed... 

Jer. Latod kéttelol, amerre lejt a aombhát, 
A nyírfa es a tölgy sárgás, vöröslő lombját? 
Koroskorü) az ősz búcsúzó szava zeng . . . 
Font biborszmbe vont relho foszlánya leng, 
Mint hagyna lobogó vei mosta leple volna... 
A néma földeken borongó csend honol ma, 
A fészek mc^t üres, nem dalol a madar, 
Letűnt, derűs nyarat siratja a ha tar,
A rózsa évszaka elszállt a múltba, messze, 
Már holnap itt a fel s mogorva ködbe veszve 
fíyászleplet öltenek az erdők, fák, utak,
Csak a jajongó szél zavarja álmukat . . .

A földön elmúlik, meghal minden dolog, lám, 
Akar a vizredo az ár iramlo sodrán,
Akár az ég futó, szélüzfe fellege . . . 
b ha nézzük önmagunk: bús kéjjel érzed-e, 
hogy szivünk, az se már a régi, —

[öregebb lett
5 ha ajkunkra tor a drága szó : „Szeretlek!“ 
Másképpen cseng az is, nem úgy, mint

[hajdanán . . .
Mert lám, a letapadt fűszál a láb nyomán. 
Amit letörsz: az ég, amit súrolsz: c cserje, 
A rózsa amit lelépsz, merengve, nem ügyelve, 
Mindnyája elrúgod belőled valamit .
— 5 amíg az esti pír a fákra rávakit,
A páfránykoszorus pagonyt vörösre festi 
S imbolygó árnyaink lassan megnöveszti,
En arra gondolok, hogy iám, ebből fakad. 
Ha csókunk szomorúbb, de szivünk

[gazdagabb.

Ha már a csillagok később szemük kitárták 1 
S a völgy ólén a köd kibontja könnye

[fátylát,
Mely lassan citöui a harmatos gyepet, 
Megfordulunk. Fejünk felett hús szel lebeg, 
nz. elhagyott, nemes fasort kövesük ekkor,
, ol un b t j:,: ti m én ev<d k ke étkor. 
Haldoklik már a nap, A végső fényözön.
Mely most u tej nyugodt csöndjétől elköszön, 
Aitalragycg a lomb bíborban égé sáivuti, 
Aranyhajadra iuz s a sápad!, büszke

,.mái vány
SzinevU vonja be komoly arcéleder.
Es inig az es; leszáll, még megfigyelheted: 
Az árkok hajlatán s a kapuk szögletében 
Halott levél csőin ók gubboszícmck sötéten...

GRÄFOLO^iÄ
A „Délbácska“ szerkesztősége ki­

fejleszti grafológiai rovatát. A laphoz 
-Grafológus“ jeligére beküldőit anali­
zálandó kéziratokat továbbra is Hz di­
nárért^ analizálja grafológusunk.

Grafológusunk ezenkívül levélben 
részletes jellemanalizist is ad. Ebben 
az esetben harminc dinárt kell mellé­
kelni és a pontos címet is közölni.

kérjük a „Grafológus“ jeligére 
küldött leveleket a bél elején beküldeni, 
hogy még a vasárnapi számban közöl­
hessük az analízisét. A később érkező 
levelek analízisét csak következő vasár­
nap közölhetjük.

Újra éled a német hajózás — Olajjal fiitik az uj hajókat A német hajózás
vezet az amerikai forgalomban

jé qcrp humora 
— Kislányom, miért sírsz?

Nem tudok átmenni a Mama után a 
másik oldalra. Félek az autóbuszoktól.

Hat miért nem fogóztál a szoknyájá­
ba, mikor ö átment.

(Bőgve) Nem értem fel odáig

A nyolcvan napos csodás világkörüli 
utazás, logg Phileas nagyszci ű bravmja. még 
mindnyájunk elénk emlékezetében áll, de 
azért nagyszerű vasúti hajóutjai, mint mesebeli 
képek inéi ülnek fel elöltünk. Álig négy évtizede 
annak, hogy a nyolcvannapcs rekord a maga 
villamvonataival és express-gőzöseivei világhírre 
tett szvit és a nagy hajókolosszusok, az. olaj­
jal táplálkozó mozdonyok, autók, motorcsó­
nakok és repülőgépek sokszorosan leverték a 
nemrégiben még világraszóló utazást. A nyolc­
vanas évek bámulatot kellő angol hajóóriásíti 
egyre-másra kaptak versenytársat a különböző 
nemzetek hajózási vállalatainak diámmHíjaiban 
és a leginkább keresett útvonalak, az amerikai 
és az indiai hajójáratoknál a német ipar és a 
nemet hajózás nyomult előre diadalmasan.

A XX.. század kezdetén már őrült ver­
sennyé fokozódott a liajóépités az amerikai, 
hollandi, angol, francia és német gyárak kö- 
zött, nagyság, gyorsaság, kényelem és prakti­
kusság szempontjából a németek vitték el a 
pálmát. Kétezer főnyi utasra berendezett hajó- 
óriások, a modern kényelem minden elképzel­
hető eszközével berendezett uszószállodák, 
melyekben hangversenyterem, mozi, színház és 
sportpálya szolgálják az utasok kényelmét, 
egyre nagyobb számban szelték át az óceánt. 
Izgató xersenyfutás keletkezett a Cherburgbó), 
Liverpólból és Hamburgból induló Anietikát 
járó tengeri leviatanck között és a győzelmi 
babérja ismét csak a német iparnak jutott. 
Már-már úgy látszott, lugy a tengeri kereske­
delem régi egyeduralkodójának a pozíciója 
megdől és a vezetőszerep kicsúszik az angolok 
kezéből. Németországban ismeretlen nevű kis 
tengerhajós vállalatok lettek egyik évtől a 
másikia nagyok és ismertek, hajóóriások szü­
lettek, melyeknek másutt nem volt párjuk és 
rohanvást vitték a német árukat Amerika, 
Afrika, Ázsia partjai felé.

A német hajózás fejlődésének egyszerre 
gátat vetett a világháború. A germán akaraterő 
megalkotta ugyan a nagyszabású kereskedelmi 
tengeralattjárókat, de az - Egyesült Államoknak 
a habomba való belépésé az ezekhez fűzött 
reménységeket is tönkretette. Azután megjött a 
békekötés. A büszke hajótitánok idegen uralom 
alá kerültek, a Deutschland, Vaterland és a 
többiek idegen névre elkeresztelve, más szinti 
tengeri lobogóknak szereztek dicsőséget. A i 
német tengeii kereskedelmi flotta, melynek öt S 
éven át nem volt módjában a hajóit a vizen j 
járatni, sem javíttatni, elpusztult.

A gyaimától; elvesztése és a birodalom ! 
elszigeteltsége sokáig még iéleízeihcz sut 
hagyta jutm a tengeri kereskedelmet. yDe a 
híres német energia ; tszémedte a Jef borzal­
masabb időket s a legelső*'alkalmakat felhasz­
nálta, hogy életjelt adjorf utifegafól. Az. óceán­
hajózásra kevéssé berendezett amerikai 
hajóstársaságok maguk keresték az összeköt­
etést a németséggel és közcsen iparkodtak a 
régi forgalmat feltámasztani. Nemsokára bele­
adott kapcsolódni a német keicskedclcm az 
indiai forgalomba és egy újabb es, tendő 
tnulva mar elindult az első gőzös Délafrika 
megkerülésére, a másik pedig Afrikát hajózta 
körül. A nagy kereskedelmi tevékenységgel 
párhuzamosan éleire lobbant a hajóépítő ipar­
nak már alig pislogó életszikrája. Ismét éjjel­
nappal dübörögnek Altoná hatalmas gyár­
telepei és 1925-ben már több óriás-hajó ké­
szült el. Ma már Németországnak ismét nyolc 
darab 20.000 tonnás, vagy azon felüli hajója 
úszik a tengeren. A kisebbeknek már alig 
lehet számát találni s különösen a motororos 
hajók foglalnak rendkívül nagy teret, nemcsak 
a személy, hanem az áruszállításban is

A háború előtt a nemei kereskedelmi 
hajózásnak igen sok kimagasló képviselője 
volt. A legnagyobbak’között is előkelő helyet 
foglalt el a Hamburg Amerika Linie, amely­
nek hajózási adatai igen élénken tükrözték 
vissza a német kereskedelmi viszonyokat. 
Mikor a békekötés után a német kereskedelmi 
hajózást megiojtással fenyegették, a hatalmas

kereskedelmi és hajóstársaságok is össze- 
zsugoif cltak. A most említett hajóstársaság a 
háború utáni hajóinak legnagyobb részét el­
vesztette 1920-ban csak egy ötszázadrész 
annyi tonnaiartalom felett rendelkezett. Ezzel 
az alig 21 CEO tonnával természetes, hogy nem 
tudott nagyszabású forgalmat lebonyolítani. A 
háború utáni első évben személyforgalma egy­
általában nem volt és teherszállítása négyszá- 
zadrésze volt a lráboi uelottinek. Amit ennél az 
egy hajóstársaság statisztikájánál láthatunk, az 
hű képét adja az egész német hajózás vissza­
fejlődésnek Ettől a mély ponttól azután egy­
szerre rohamos fejlődés indult meg. 1921-ben 
megduplázódott az áruforgalom és voll már 
nén i utasszálitás is. 1925-ben ez az említett 
hajóstársaság a békebeli hajótonnájának több 
mint 40 százalékát visszaszerezte s 1924-ben a 
régi hatalmas áruforgalmának több mint egy 
negyedét tudta lebonyolítani. Az Amerikába és 
Afrikába irányuló kivándorlás megindulása a 
személyforgalmat is megfelelően emelte. így ez 
az egyetlen hajóstársaság 76 tengerjáró és 
156 kisebb járművel bonyolítja ie forgalmát 
Itt azonban meg kell jegyeznünk, hogy ez a 
409.0C0 tonnaiartalom már körülbelül ugyan­
annyit jelent, mint az 1914 évi egy millión 
felüli tonna. Az uj német hajók ugyanis a 
legmodernebb rendszer szerint készültek, ki­
zárólagosan olajfűtésre vannak berendezve 
amivel rendkívül sok hely szabadult fel. A 
háború előtti hajókon ugyanis a hajó (irtaitai- 
mának több mint kétötödét mindig a fűtésre 
szolgáló szén foglalta el. Most ez a kétötöd 
rész is teljesen a rakomány elhelyezésére 
szolgál, mert az olajat az egyensúlyozásra 
használt tartályokban udják elhelyezni '

Ma már a német hajóstársaságok való­
sággal behálózták útvonalaikkal az egész 
viágot. Hamburg és Bréma kereskedelmi ideg- 
szálai^ a holland, francia, angol és spanyol 
kikötőket érintve, 'útnak az Eszakamei íka> 
Egyesült Államok nagyobb keleti kikötőibe 
Német hajók látják el Délafrika kereskedelmi 
és személyforgalmának túlnyomó részét, sőt a 
múlt évtől kezdődő eg már minden hónapban 
megkerüli egy-egy német hajó Délamerikát és 
annak nyugati partjait, közvetlen összekötte- 
tcsbe hozza Mexikóval és San Franciskával 
A hosszú ideig szünetelő középamerikai köz­
it kedést, majdnem kizárólag németek látják ei 
Afrika kiesett ugyan a gyarmatok elvételével 
a német kereskedelmi érdeklődés közvetlen­
ségétől, azonban”a tengeri hajózás két esz- 
*endö óta a nyugatafrikai partokat és a 
rokföldöt a keleti partvidékkel már össze- 
lancoka és a Földközi tengeren, a Suezi csa­
tornán és az indiai vizeken újból megjelentek 
a Kínába és Japánba igyekvő német hajók 
jellegzetes teuton óriásai.

14. szánni sport ejívény
Megfejtési határidő december 27.
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Megfej fás

A megfejtő neve és címe

A megfejtők között 
zet, SOA szappant, 5 drb 
és a Délbácska I hónapi 
tését sorsoljuk ki.

üveg SOA kölnivi- 
Wágner süteményt 

és félhónapi előfi/e-

HlreSessen a öélbácsha
’őcsonyi


